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Naša borba proti Šolski reformi glavna predsednika kongresa za gospodarski 
razmah, ki se je nedavno vršil v Trstu. Ime-
novana sta nau poročala o ustanovitvi bitja 
za informacije in za propagando v inozem-
stvu. Sen. Corradini je opozoril predsednika 
na nenavadno naraščanj« prometa v Trstu. — 
Mussolini je bil zelo vesel tega poročila. 

DAVEK NA VINO OSTANE 
RIM, 24. Zupanom okrožja Aiba, ki so zah-

tevali znižanje sedanjega davka na vino, je 
finančni minister odgovoril, da se je vlada že 
bavila s tem vprašanjem; toda sedanji položaj 
državnih financ nikakor ne dovoljuje kakega 
znižanja davka na vino. 

Koti italijanski predlogi 
za K f i t e « r e f t e f t vprašanja 
LJUBLJANA, 24. Kakor doznava «Ju-

tro«, je milanski doofoiik «Timesa» poro-
čal svojemu listu, da se bo med Jugoslavijo 
in Italijo dosegel sporazum na sledeči 
osnovi: 

1. Jugoslovenska vlada pristane na to, 
da Italija anektira Reko. 

2. Jugoslavija ima suverene pravice na 
Delto in Baroš. 

3. Severno obrežje Baroša, ki ^pripade 
reški državi se odstopi Jugoslaviij za 99 let 
v porabo. 

4. Jugoslavija dobi svobodno cono v 
glavnem bazenu reškega pristanišča, kar 
se bo uredilo s posebno konvencijo. 

5. Ker se s tem sporazumom izpreminja 
rapallska pogodba, bosta obe vladi prosili 
pri Zvezi narodov za odobritev te izpre-
membe. 

V vladnih krogih v Beogradu ne zaniltu-
jejo, da ne bi ItaKja res stavila sličnih 
predlogov, dasi nočejo dati nikakih točnih 
obvestil. Izjavljajo pa da jugoslovenska 
vlada v zadnjem času ni spremenila svoje-
ga načelnega stališča in da vztraja slejko-
prej na točni izvedbi rapallske pogodbe. 
MIREN POTEK BOLGARSKIH VOLITEV 

SOFIJA, 24. V svojem razgovoru z ne-
kim novinarjem je izjavil zunanji minister 
Kalkov, da so potekle volitve v najlepšem 
redu. Vlada je v polni meri pazila na vo-
lilno svobodo. Volitve so pokazale da ni 
bila junijska revolucija nasilje nad državo, 
marveč nenaden izbruh ljudskega nezado-
voljstva z vladajočim režimom. Pri volitvah 
sta nastopili dve struji. Večji del prebival-
stva se je izrekel za red in zmagal nad ne-
zadovoljneži, ki so se zbrali v zemljorad-
niških in komunističnih vrstah. 

VOLILNA BORBA V ALBANIJI 
BEOGRAD, 24. V Svezi z volitvami v 

Albaniji in p o poročilih ministrstva za zu-
nanje in za notranje stvari so v raznih kra-
jih v Albaniji izbruhnili nemiri, ki zavze-
majo vedno večji obseg. Sedanja vlada na-
stopa teroristično proii svojim protivnikom, 
da bi preprečila njihovo agitacijo in po-
zneje glasovanje pri volitvah. 

Sijajna zaupnica Polncarsju 
PARIZ, 24. Na včerajšnji seji francoske 

zbornice je držal Poincare zunanjepolitični 
ekspoze. Omenil je, da se položaj v Porurju 

r . . . „ . [vedno bolj zboljSuje. Dotaknil se je vprašanja 
rimski komisar svečan sprejem španski j ministrskega sveta bo trajalo samo tn dni. pOVratka kronorinca in izjavil, da bi pomenil 
kral jevski dvoj ic i v palači Conservator i na j T e k o m teh treh dni se b o izdelal ukaz povratek Hohenzollerncev veliko nevarnost za 
Kapitolu. Navzoči so bili iudi italijanski) za reformo državnega sveta, ki je zopet ' - ^ 
kralj in kraljica, gen. De Rivera ter Mus-]v tesni zvezi z izpremembo občinskega 
solini 

Zagrebška «Narodna Politika» podaja v 
daljšem članku nekoliko žalostne statistike 
o umiranju soivenskega in hrvatskega šol-
stva v Julijski Krajini. Na to statistiko na-
dovezuje zagrebški list nekoliko pripomb, 
ki drastično označujejo vso gorostasnost 
sedanjega razmetavanja z ljudskim šol-
stvom v naših krajih. 

Ugotavlja, da je nepismenost v Italiji jako 
velika. V južni Italiji so cele pokrajine, v 
katerih je večji odstotek analfabetov, nego 
v kateri balkanski državi. Vlada bi mogla 
svoje učitelje, ki jih pošilja sedaj v Istro in 
na Goriško, prav dobro porabiti v Kala-
briji, v Abrucih in na Sardiniji. Toda, ona 
pušča te kraje, da se dušijo v analfabe-
tizmu, svoje učitelje pa pošilja v Istro in 
na Goriško, da bodo tudi tu širili analfabe-
tizem. Kajtij kaj drugega je ta najnovejši 
dekret fašistovske vlade, nego širjenje ne-
pismenosti?! V hrvatskih in slovenskih dru-
žinah se bo tudi nadalje govorilo v mate-
rinem jeziku. Kako naj se otroci potem v 
tujem jeziku učijo v šoli računstvo, zgodo-
vino in veronauk?! Samo najnadarjenejši 
med njimi vjame morda nekaj malega od 
tega pouka, vsi drugi pa ostanejo anal-
fabeti. 

Nad Hrvati in Slovenci Istre, Goriške in 
na tržaškem ozemlju se je izvršila nova 
krivica ki ni nič manjša, nego pozneja na-
redba prefektov o dvojezičnem izhajanju 
hrvatskih in slovenskih listov. Še večja je, 
ker se z njo odtega narodu v Italiji najele-
m^ntarnejša naravna pravica. 

Nato ugotavlja zagrebški list, kako vse 
drugače postopa jugoslovenska vlada z ita-
lijansko manjšino v Dalmaciji čeprav to 
niso nje državljani. Posebno naglaša «Na-
rodna Politika», da so bili Italijanom pri-
znane te pravice že v času, ko ni bilo še 
uredbe fašistovske vlade ter pripominja: 
«Naša vlada je ustregla italijanskim zahte-
vam samo zato, ker je hotela, da bo itali-
liianska vlada na svojem ozeznlju dajala , - . - , , - „ 
hrvatskim in slovenskim šolam vsaj tiste d^ 1 0 ' , d a s 1 . n u r a T v n o s t o b o r b ? k a z e m o 

pravice, ki so jih imele do tedaj.* i dobre državljane. Le perverznost v razu-
Z zakonom italijanske vlade — tako trdi mevanju stvari more v odkritih izjavan 

zagrebški list — pa so spremenjeni teme- prošnjah m odkritih protestih naslovljenih 
Iji, na katerih je bil sklenjen dogovor o i ta - na zakonito vlado, videli nezakonita sred-
lijanskih šolah v jugoslovenski državi. Izi s* v a* 
tega dejstva izvaja »Narodna Politika®, Le v slučaju, če bi se mi v tej borbi po-
zaključek, da je tudi jugoslavenska vlada, služevali nezakonitih sredstev, če bi mi 
dobila s tem pravico, da intervenira proti j ubirali nezakonite poti za dosego svojega 
odpravi naših ^ol v Istri, v Trstu in na cilja, le tedaj bi se moglo reči, da je naša 
Goriškem, ali pa naj tudi ona odpravi ita- borba nezakonita. 
danske šole v Oabmciji! Dobre državljane se kažemo, ker cilj, za 

Nočemo razglabljati tu o veljavnosti, ali katerega se borimo — sprememba zakona 
neveljavnosti tega nazora zagrebškega li- o šol. reformi — more služiti le ugledu in 
sla. Vemo tudi, da dobimo odgovor, da se 
je Jugoslavija formalno, s pisano in podpi-
sano pogodbo obvezala glede italijanske, x • . . . n i vr-
manjšine v Dalmaciji, dočim ni Italija spre-jvesno danimi obljubami in zagotovih! Ni-
jela nikake take formalne obveze glede i smo uporniki proti državi, ko hočemo da 
narodnih manjšin v Italiji. To je res, a ! naša država uživaj sloves države, ki se ne 
vendar ne opravičuje nikakor Gentilejeve i izneverja dani besedi! 

šolske reforme. Iz dejstva, da Italija <ni 
prevzela tozadevno nikake formalne ob-
veze, ne sledi nikakor, da ima v svojem 
postopanju z narodnimi manjšinami svo-
bodno roko ter da more postopati kakor 
hoče in brez vsakega obzira na občutljivo-
sti na drugih straneh. 

Formalno se Italija res ni obvezala —-
obvezala pa se je moralno z izjavami, ki 
so jih nje poklicani in odgovorni predstav-
niki podali pred licem vsega civiliziranega 
in kulturnega sveta. Poleg formalnih po-
godb obstoje tudi moraiične dolžnosti, tako 
brezpogojno obvezne, da se tisti, ki jih ne 
spoštuje ne zagreša nič manje, nego tisti, 
ki ie kršil formalno, pisano pogodbo. To 
so obveze lojalnosti, pravičnosti, logike in 
morale. 

Minister Gentile se je v svojem odgovoru 
poslancu Stangerju skliceval na zakon, ki 
predpisuje, da mora biti uredba vseh" šol 
v kraljevini enaka in da se mora torej tudi 
v drugojezičnih krajih vršiti pouk v italijan-
skem jeziku. Mi pa smo že opetovano čuli 
iz ust državnikov krilatico, da noben zakon 
ni nespremenljiv ter da je celo potrebno, 

! da se zakon spreminja po potrebi, kadar 
j to zahteva nadaljnji razvoj stvari. Tako je 
izjavil tudi jugoslovenski državnik Nikola 
Pašić celo o vidovdanski ustavi, torej o 
temeljnjem ustavnem zakonu države. Zato 
pa borba za spremembo kakega zakona 
zakonitim potom nikakor ne pomenja 
upora proti zakonu! Je to marveč neopo-
rečna državljanska pravica, čim državljani 
vidijo, da kak zakon ni v skladu z njiho-
vimi potrebami in koristmi, materijalnimi 
ali etičnimi! 

S tega neoporečnega vidika treba pre-
sojati našo sedanjo borbo proti šolskemu 
zakonu ministra Gentileja. Ni to upornost 
proti zakonom, ni to odrekanje lojalnosti 
napram državi, marveč izvajanje državljan-
ske pravice! Še več. S polno zavestjo tr-

časti države, ker je rečeni zakon • ©preki z 
ceodklonljivo moralično obvezo, ki so Jo 
sprejeli zakoniti predstavniki države s slo-

!• ' t . i ; • lili "M: 

Š p anski kralj v Fšrenzah i . ^ Z f ^ t c ^ J Ž l ^ L i ^ 
Pcslovitev od Rima j svet se bo bavil z reformo upravnih naprav 

RIM, 24. Snoči ob 22. uri je priredili po predlogu ministra Acerba. Zasedanje 
t - i • x — f n c n c l r i I minicfrcUpđa svpta bo IraiaIn samo tri dni. 

fini z ostalimi člani vlade. Komisar sen. | in deželnega zak<?na. Govorilo se bo tudi o 
zahtevi podaljšanja vladne polnomoči. 
Ministrski predsednik bo podal podrobno 
poročilo o vnanjepolitičnem položaju. 

Zasedanje ministrskega sveta bo trajalo 
samo tri dni, da se lahko vsi ministri 
udeleže dela zbornice. Kot pikantnost se-
danjega zasedanja zbornice se navaja raz-
prava o zakonskem načrtu za žensko volil-
no pravico pri upravnih volitvah 

Cremonesi je pozdravi! kralja Alfonza 
daljšim govorom. Ko je govornik končal, je 
zaigral orkester špansko himno, nakar je 
vstal španski kralj ter se zahvalil sen. Cre-
monesiju za sprejem, ki mu ga je pripravil 
Rim. Nato se je obrnil proti italijanskemu 
kralju ter mu zagotovil, da bodo prijatelj-
ski stiki med njima večni. Končno se je 
kralj v imenu vseh španskih gostov zahva-
lil za sprejem, ki mu ga je pripravila itali-
janska vlada in žnjo italijanski narod. 
Okoli 23. ure je kralj zapustil Kapitol ter 
se podal na Kvirinal, odkoder se je v avto-
mobilu odpeljal na postajo. Kralj se je na 
oostaji še enkrat poslovil od italijanskega 
kralja, nakar je vlak odpeljal proti Fi-
rencam. 

V Firenzah 
FIRENZE, 24. Na postaji so pričakovali 

španskega kralja minister Federzoni, nad-
škof kard. Mistrangelo, župan in prefekt 
ter glavni tajnih faš. stranke on. Giunta. 
Vlak je prispel ob 9'30; po običajnem spre-
jemu se* je kralj podal v palačo Pitii; z 
balkona se je pokazal mnogobrojni množi-
ci. Kralj odpotuje jutri ob 10. uri v Bologno, 
kjer se že vršijo živahne priprave, da ne 
bo Bologna zaostajala za drugimi mesti, 
ki so priredila kralju sijajen sprejem. Tudi 
V Neapolju se pridno pripravljajo na dan, 
ko jih poseti visoki gost latinske krvi in 
sin Rimljanov, kakor je sam rekel v Rimu 
ob slovesu. 

Pred otsoritullo zbornice 
Seja ministrskega sveta 

RIM, 24. Otvoritev zbornice je napove-
dana za 29. t. m. ob 15. Na dnevnem redu 
bodo med drugim odobritev trgovske po-
godbe med Italijo in Švico, odobritev trgov-
ske pogodbe med Italijo in Avstrijo, odo-
britev trgovske in carinske pogodbe med 
Italijo in Kanado, vzakonitev kr. ukaza, 
s katerim se daja popolna izvršilna moč 
preliminarnemu dogovoru, ki je bil skle-
njen med Italijo in zvezno rusko sovjetsko 
republiko in ukrajinsko socijalistično so-
vjetsko republiko z dne 26. dec. 1921. in 
konćeno odobritev pravno-finančnega do-
govora, sklenjenega med Italijo in Čeho-
slovaško dne 23. marca 1921. 

SENAT 
Razprava o preosnovi zakonikov 

RIM, 24. Predsednik sen. Tittoni je o tvo-
ril sejo ob 15. uri. Na dnevnem redu je bila 
razprava o preosnovi zakonikov. Govoril je 
najprej sen. Supino. Glede uvedbe trgov-
skega registra v italijanski trgovski zako-
nik je rekel, da nastaja vprašanje, ali naj 
se poveri register trgovskim zbornicam ali 
sodiščem. Ako upoštevamo tehnično stran 
registracije, bi morale prevzeti register 
trgovske zbornice; ako pa upoštevamo 
pravno stran, bi bilo treba poveriti register 
sodiščem. Po mnenju govornika bi bila naj-
boljša srednja pot: register prevzamejo so-
dišča, ki so dolžna naznaniti vsak vpis 
trgovski zbornici. Glede upraviteljev trgov 
skih družb, je sen. Supino proti temu, da 
je ena in ista oseba članica obenem razli-
čnih upravnih odborov. Ravnotako je treba 
preprečiti zlorabo, da se lahko skliče drugi 
občni zbor eno uro za prvim. Govornik se 
je dotaknil tudi uvedbe trgovskih družb z 
omejenim jamstvom v italijansko zakono-
dajo. Senat je nato razpravljal o ustanovi 
odsotnosti; v zakonik naj se uvede tudi 
pojem pogrešanega poleg odsotnega. Sen. 
Rava pravi, da je že pred 30 leti stavil 
predlog, naj se tudi v Italiji uvede sistem 
vknjižbe mesto sistema transkripcije; ko bi 
njegov predlog takrat ne bil zavrnil, bi se 
danes že kazali sadovi te ustanove. 

Pravosodni minister Oviglio natnani, da 
je jutri zadržan in da se ne bo mogel udele-
žiti seje; radi tega predlaga naj bi se raz-
prava odložila na pondeljek. Predlog je 
sprejet. Seja se zaključi ob 18'55; prihodnja 
seja v pondeljek ob 15. uri. 

Po kongresa za gospodarski razmah • Trsta 
RIM, 24. Ministrski predsednik Mussolini je 

Francijo. Nato se je bavil z vprašanjem fran 
coske varnosti. Pri večernem nadaljevanju seje 
je dobila vlada zaupnico s 526 glasovi proti 15. 

Usoda nemškega Kabineta 
Nezaupnica vladi - Stresemann podal 

ostavko - Ugibanja o sestavi nove vlade 
BERLIN, 24. Kakor smo že včeraj na-

mignili, tako se je zgodilo. Stresemannova 
vlada je dobila porazno nezaupnico. 220 po-
slancev je bilo proti zaupnici in le 155 po-
slancev se je izreklo za vladno politiko. 

Stresemannov kabinet je padel po dveh 
dneh dolgih in mučnih parlamentarnih raz-
prav. 2e v svojim govoru je Stresemann 
zahteval jasno in izrecno izjavo, ki je v 
današnjem položaju nujno potrebna. Ze 
včeraj je bila usoda Stresemanna zapeča-
tena in čudno je bilo samo, da se je za-
deva tako zavlekla. Med njegovimi nasled-
niki se imenuje Brauns, sedanji minister 
javnih del in katoliški duhovnik. Vendar je 
pa on izjavil, da ne bo tega nikdar sprejel. 
Kot drugega imenujejo Stegerwalda, tudi 
katolika, vodjo delavske skupine centra. 

Ves današnji dan so se vršili razgovori z 
voditelji političnih strank. Boje se, da se b o 
kriza zavlekla, kar bi bilo za današnje 
razmere zelo škodljivo. Pri podaji ostavke 
je Stresemann opozoril predsednika na 
težke posledice zavlačevanja, ki bi se 
predvsem pokazale pri pogajanjih za ino-
zemska posojila, ki so ravnokar v teku. 
Zaupanje inozemstva zahteva močno vlado. 

V nekaterih političnih krogih imenujejo 
Stresemanna kot zopetnega moža, ki bo 
edini sposoben rešiti sedanji mučm položaj. 

NEMŠKE IZJAVE REPARACIJSKI 
KOMISIJI 

PARIZ, 24. Reparacijska komisija je ob-
javila stališče nemške delegacije, ki ga je 
izrazil njen predsednik Fischer. Ta je pred-
vsem povdaril sedanje težko gospodarsko 
stanje NCemčije m opozoril na posledice, ki 
iih ima na produktivno zmožnost države« 
Nadalje je omenil nezakonitost zasedbe 
Porurja in izrazil, da je sanacija nemških 

tn nemška plačilna zmožnost odvi-
sna od gospodarske enotnosti drŽave. V 
nadaljnem je podal sliko delovanja nemške 
vlade za sanacijo financ in nemškega de-
nar stva. Nemška vlada je prisiljena ustaviti 
dobave v naravi. Končno je Fischer opozo-

sprejel on. Olivietti-ja in sen. Corradini-ja, ril komisijo na veliko važnost rešitve repa-

racijskega problema in apeliral na čut nje-
ne odgovornosti. 

Državni zbor ščiti bavarske upornike 
BERLIN, 24. Po odklonitvi zaupnice vla-

di se je glasovalo še o predlogu socijalnih 
demokratov glede ukinjenja izjemnega sta-
nja. Predlog je bil odklonjen. Ob velikem 
odobravanju radikalcev desnice se je od-
klonil predlog komunistov, ki zahteva ob-
tožbo veleizdaje proti Kahru, Ludendorffu, 
Lossowu in Hitlerju. Predlog je bil odklo-
njen s 193 proti 160 glasovom. Predsednik 
Loebe je bil pooblaščen sklicati državni 
zbor, ko bodo razčiščene posledice, da-
našnjega poraza Stresemannovega kabi-
neta. 

Kronprinz bi rad prišel v Italijo? 
PARIZ, 24. »Daily Mail« poroča, da je nem-

ški prestolonaslednik prosil italijansko vlado 
za dovoljenje, da sme priti v Meran, kjer se 
nahaja njegov brat Adalbert. 
Sporazum s potniškimi tnđastrllci dosežen 

PARIZ, 23. Agencija «Havas» poroča, da 
so dovedla pogajanja francosko-belgijskih 
oblasti s porenjskimi industrijci do ugodne-
ga zaključka. Pogodba velja do 15. aprila 
1924 in ne prejudicira rešitvi reparacijske-
ga vprašanja. Glavne točke sporazuma, ki 
se tiče 80 odstotkov porurskih rudnikov, 
določajo, da bodo industrijci plačali na 
račun zaostalih davkov od l. januarja do 
konca novembra 15 milijonov dolarjev in 
izročili razen tega 18 odstotkov čiste pro-
dukcije ter bodo v bodoče plačali 10 fran-
kov od tone in zaloge spravljene po prvem 
decembru ostanejo v lasti zavezniških 
oblasti. Ta sporazum pomenja konec pa-
sivnega odpora. 

Separatistično gibanje razširjeno 
na Porurje 

BERLIN, 24. Iz Porurja prihajajo glasovi, 
da skušajo separatistični elementi izkori-
stiti sedanje nerede in draginjo v svoje 
agitacijske namene. Uradnikom obljubljajo 
zboljšanje njihovega gmotnega stanja, veči-
noma pa se držijo brezposelnih, ki jih 
skušajo zvabiti v svoje vrste. Ker je prete-
žna večina prebivalstva proti njim, želijo 
čim tesnejšega sodelovanja s porenjskimi 
separatisti. 

SEPARATISTI ZAPRLI VLADO 
PALATINATA 

BERLIN, 24. Wolfov dopisni urad poro-
ča iz Ludwigshafena, da so bili člani za-
konite vlade v Palatinatu, ki so se nahajali 
zadnji čas v Ludwigshafenu, kjer se je po 
zasedbi Speyerja nahajala vlada, zaprti od 
separatistov« 

Vprašanje ifalJsnsSiij Nsmcsv i re l 
dunajsko zbornico 

»Najboljše varstvo državnih mej je 
zadovoljno prebivalstvo» 

DUNAJ, 24. Danes je zbornica razprav-
ljala o kanclerjevih izjavah na prejšnji seji. 
Krščansko-socijalni poslanec Schuhmacher 
se je v svojem govoru dotaknil vprašanja 
poadiških Nemcev priključenih Italiji in 
izjavil: Jasno je, da je po členu 68. saint-
gemainske pogodbe, ki ustanavlja pravico 
narodnih manjšin rabiti pri javnem pouku 
svoj materni jezik vezana samo Avstrija, 
ne pa tudi Italija. Toda kako si je možno 
predstavljati, da ne bo veliki narod kot je 
Italija, ki ix>če biti velikodušna in je pri-
stala na načelo varstva narodnih manjšin, 
naravno načelo izvirajoče iz modernega 
mednarodnega prava, uveljavite tega na-
čela tudi v mejah svoje države, čeravno ni 
k temu po pogodbi prisiljena? Ni ga na-
roda, ki bi že po izkušnjah vse svoje zgo-
dovine bolje poznal one tajne niti, ki vežejo-
srca, ne oziraje se na politične meje, nego 
italijanski. Baš Italijani, ki po vsej pravici 
spoštujejo svoj materni jezik, bi nas morali 
prvi zaničevati, čc bi ostali mi Nemci gluhi. 
Vodjo italijanske vlade je prevarila njego-
va okolica. Ko bi moralo pred nekaj me-
seci priti do sporazuma s političnimi 
strankami Poadižja, kar bi bilo velikega 
pomena za zaščto nemških pravic in bi 
jamčilo za notranji red, so ga neodgovorni 
elementi uverili, da je sporazum z nemškim 
narodom Poadižja, ki je po svoji naravi tih 
in miroljuben ter se peča s svojimi zaseb-
nimi zadevami, nemogoč in se mu ne sme 
dati pravic, marveč ga je treba vladati s 
trdo pestjo. Svoj govor je zaključil sledeče: 
Govoril sem, ne kot iredentist, marveč kot 
miroljuben mož, hotel sem samo omeniti in 
ne izzivati, opozoriti sem hotel moža, ki 
vodi danes usodo Italije na izrek neke ve-
like osebnosti, ki je dejala: Državne meje 
so najbolj zavarovane, ako je obmejno 
prebivalstvo zadovoljno. Njegov govor je 
bil sprejet z velikanskim odobravanjem. 

Seipel obišče Bukarešto 
DUNAJ, 24. «Neue Freie Presse* poro-

ča, da odpotuje mons. Seipel v nekaj tednih 
v Bukarešto. Spremljal ga bo zunanji mini-
ster Grunberger. Njegovo potovanje sma-
trajo v političnih krogih za čin uljudnosti 
in bo zaključilo vrsto posetov raznih so-
sednih držav. _ _ _ _ _ 

RUSIJA NAROČILA ZRAKOPLOVE 
HELSINGFORS, 24. Iz dobro poučenih 

krogov se doznava, da je naročila, ruska 
vlada na Nizozemskem 500 zrakoplovov. 
Zrakoplovi so namenjeni za potniški m 
poštni promet. Prvo poŠiljatev so že odpe-
ljali v Rusijo ruski zrakoplovci. 
Automobilska tekma za evropsko nagrado 

PARIZ, Športna komisija je določila, 
da se bo vršila prihodnja automobilska 
tekma za evropsko nagrado na lionskem 
tekališču. 

P i s m o i z J u g o s l a v i j e 
L j u b l j a n a , dne 23. novembra. 

Dne 26. novembra se sestane skupščina 
k rednem zasedanju, da reši svojo najvaž-
nejšo nalogo, da izglasuje proračun. Ker 
ga ni dosedaj rešil niti finančni odsek, bo 
morala skupščina presneto pridno delati, 
če ga bo hotela še pred novim letom spra-
viti pod streho. Iz državnih ozirov bi bilo 
na vsak način želeti, da bi prišli zopet en-
krat do rednega proračuna, vsaj bi bil to 
šele tretji v petih letih, če' sploh štejemo 
proračun za leto 1920—21 kot proračun. 

Žalibože pa ni dosti izgledov, da bi 
skupščina reševala proračun v prvi vrsti 
iz državnih vidikov, temveč tako pri opo-
ziciji, ko tudi pri vladi bodo strankarski 
motivi najbolj merodajni. Dosedanji potek 
debat v sekciji finančnega odbora je to v 
polni meri dokazal. Ne bom govoril o znani 
skrbi poslancev, da se brigajo le za svoj 
okraj. To je naravna bolezen, ki so jo v 
največji meri volilci sami krivi. Toda opo-
zoril bi le na par splošno važnih momen-
tov, ki so jih poslanci po ogromni večini 
popolnoma prezrli. Sedanji proračun je naj-
večji, kar jih je imela dosedaj Jugoslavija. 

Prvi proračun za leto 1919—20 je izka-
zoval potrebščin v skupnem znesku 1558,2 
milijonov dinarjev; dru£o leto so potreb-
ščine narasle že na 3994.3 milijone Din., 
tretje leto na 6126.7 mil. Din., četrto leto 
na 8134.5 mil. Din. (pri čemur so všteti 
naknadni krediti), letošnji proračun pa je 
že narasel na celih 10.344 milijonov dinar-
jev. To so ogromne številke, ki glasno 
kličejo vsem narodnim poslancem, da je 
treba štediti in še enkrat štediti. 

Kaj pa je storila sekcija? Mesto da bi 
štedila, je poviševala posamezne postavke 
proračuna ko za stavo in končno uspela, 
da je proračun dvignila na preko dvanajst 
in pol milijard. In naši poslanci so se s tem 
še hvalili! Popolnoma izključeno je, da bi 
mogel kriti finančni minister tako ogromno 
povečan proračun z davki in pristojbinami. 
Preveč je že obdačeno ljudstvo, da bi 
moglo prenesti še dve in pol milijardi no-
vih davkov. Zlasti sedaj, ko vlada splošno 
pomanjkanja denarja in ko mora vsak do-
ber gospodar računati s tem, da veljava 
dinarja še naraste, da se gospodarska kriza 
še poveča. Zato je bilo edino pravilno, da 
je finančni minister pri ministrskem svetu 
dosegel sklep, da se vsi amendementi čr-
tajo in da ostane pri starem proračunu. 
Nobenega dvoma ni, da bo skupščina ta 
sklep ministrskega sveta vsaj v glavnem 
osvojila. Ni ravno prečastno izpričevalo 
za našo skupščino, da je moral finančni 
minister braniti interese davkoplačevalca! 

S proračunom je ozko zvezano vprašanje 
uradnikov. Da so ti v Jugoslaviji preslabo 
plačani, ni treba še posebej razlagali. Jc 
to že presplošna resnica. Toda drugo vpra-
šanje je, kje doseči kritje za povečanje 
plač. Uradniško vprašanje zahteva namreč 
ogromnih svot, če se hočejo uradnikom 
vsaj deloma zvišati plače. 

Dosedaj smo imeli v Jugoslaviji nič manj 
ko 152.327 državnih uradnikov in nastav-
Ijencev. V letošnjem proračunu je ta šte-
vilka reducirana za 15.000, da znaša šte-
vilo vseh ukaznih in neukaznih uradnikov 
137.327. Ker ima Jugoslavija manj ko 12 
milijonov prebivalcev in ker vrhu tega v 
velikem delu države ni življenje preraz-
vito, je jasno, da je število uradništva v 
Jugoslaviji preveliko. To potrjuje tudi pro-
račun sam, kajti ravno polovica vseh izdat-
kov gre za plače državnim nastavljcncem. 
Z drugimi besedami se pravi to, da je treba 
dve in pol milijarde novih davkov, če se-
hočejo uradnikom zvišati plače za polo-
vico. Šele s tem poviškom pa bi bilo urad-
nikom v resnici pomagano. Uradniški pro-
blem je torej nad vse težaven. Uradniške 
plače je treba zvišati, toda kje dobiti de-
nar ni povedal še nihče. Je sicer res, da 
bi se moglo dobiti še marsikje denarja, 
toda potem bi morala biti izbrana druga 
skupščina, ki bi ne poznala nobenih ozirov 
do bogatinov. Takšne skupščine pa za se-
daj še nimamo. Tudi štedenje bi moglo dati 
lepe svote, pa videli smo že, da tudi za 
take stvari nima sedanja skupščina dosti 
zmisla. 

Preostane kot edin lek torej le reduk-
cija uradništva. Toda tudi to zdravilo je 
skoraj neuporabno. Prvič je v resnici skraj-
no težko zagovarjati odpust uradnikov iz 
službe sredi zime. Drugič pa so takoj na 
delu razne stranke, ki iz vsake redukcije 
delajo politično vprašanje. In pristejmo k 
temu še popolno pomanjkanje čvrste urad-
niške organizacije, ki bi v resnici slonela 
na solidarnosti vseh. pa jasno vidimo, da 
tudi redukcija ne bo prinesla rešitve. In 
čisto naravno! Greh je bil storjen že davno 
preje, v onih lahkomiselnih popreobratnih 
časih. Skoraj tri leta so se uradniki samo 
nastavljali, vsaka stranka je nastavljala 
svoje ljubljence in tako je danes uradništva 
preveč. K vsem tem pa pride še agitacija, 
da mora vsak uradnik ostati v Sloveniji, 
pa čeprav smo dobili vse uradništvo Pri-
morske in Koroške ter ohranili po večini 
tudi vse nemško uradništvo Avstrije, naš 
teritorij pa se je zmanjšal za pol milijona 
duš. V kritju uradniških plač je zadela av-
tonomistična misel na svoj najsilnejši proti-
argument in ni v čast njenim propagator-
jem, da dosedaj niti poizkusili niso to 
vprašanje objektivno rešiti. Tisto večno 
govorenje o odiranju Beograda ne zadostu-
je. Nikakor ne izključujem, da gre v Beo-
grad preveč denarja, toda to treba doka-
zati in pokazati one, ki žive na rafeun vse 
države. Treba povdariti, da to gotovo ni 
srbski kmet, ki ne dobi niti svoje s krvjet 



zaslužene vojne odškodnine. Ravno vsl£<f 
tega pa je velika napaka opozicije« da m 
znala aH hotela ločiti pravih krivcev od ne-
pravih, temveč da vedno le generalizira 
•Srbe in tako doseže samo koncentracijo 
srbske fronte. 

Bojim se, da se naša opozicija še dolgo 
ne bo poboljšala, ker bo plemenskim ge-
slom dajala še v naprej prednost. Plemen-
ska gesla pa samo razvnemajo strasti, ne 
prinašajo nobene jasnosti, niti ne grupirajo 
ljudi pravilno. Kako naj vendar pridemo 
do zboljšanja, če smatramo za višek svojih 
ciljev ostro ločeno grupiranje davkoplače-
valcev v Srbe, Hrvate in Slovence? Pravo 
skupno delo — in samo tako more gospo-
darska firediti državo — moremo doseči 
le tedaj, kadar bodo Srbi, Hrvati in Slo-
venci vezani v eni skupni mislir ki seveda 
za prve Čase more sloneti samo na gospo-
darski podlagi. 

Naša skupščina boleha na plemenski 
borbi in ta bolezen je tudi v njenem pro-
računu. Zalo pa se dviga črta našega go-
spodarstva in naše politike tako polagoma, 
da govore pesimisti o našem nazadovanju, 
da mislijo nekateri politiki, da je agitacija 
proti Beogradu, recte proti Srbom, najmoč-
nejši adut. 

Pa temu ni tako in ravnokar končane 
občinske volitve v Žireh in na Rakeku so 
dokazale, da je gospodarsko vprašanje 
močnejše od vseh drugih vprašanj in da 
vprašanje davkov dotehta vso agitacijo 
proti Srbom. To mišljenje ljudstva pa je 
mogoče opazovati tudi med Radičevimi vo -
lilci na Štajerskem. In če ne bi Radič v mo-
ri previdnosti zadržal štajerska mandata 
za sebe, bi mogli doživeti presenečenje, da 
bi jo oba Radičeva poslanca na svojo roko 
mabnila v Beograd. Prehajamo iz dobe 
fraz, v dobo dela in samo v korist celote 
bo, če bodo pri tem padle tudi žrtve. 

Vse kaže na to, da se hrvatsko vpraša-
nje pričenja gibati s svoje mrtve točke. 
Zadnjič sem vam poročal, da misli vlada 
z ustanovitvijo delegacij vsaj deloma zado-
stiti hrvatskim željam po samoupravi. Se-
daj se govori o novih korakih vlade za 
zbližanje s Hrvati. Tako poročajo zagreb-
ški listi, da je bil povabljen Radič s posre-
dovanjem angleške Labour Party na pogo-
vor z našim poslanikom v Londonu g, Ga-
vrilovičem. Če je ta vest resnična ali ne, je 
nemogoče sedaj kontrolirati- Vredno pa je 
zabeležiti odmev, ki ga je povzročila v Za-
grebu. «Obzor» jo komentira simpatično, 
"Pravaš» pa je vsled nje razburjen in grozi 
Radiču, Iz tega se vidi, da še dolgo niso 
podrti vsi mostovi za sporazum. Zavest 
skupnih interesov je pač tako mcčna, da 
ne bo nikdar popolnoma ugasla. In ta za-
vest je kit Jugoslavije, proti kateremu so 
vsi napori separatistov zaman in ta zavest 
je, ki je zmagala pri volitvah v akademično 
podpcrno društvo v Zagrebu, ter tako do-
kazala. da je njena zmaga gotova, kajti bo-
dočnost gre mladini. O. P-

nad državo in skušali na svojo pest reSiti 
svoja bogastva ne oziraje se na delavstvo, 
ne oziraje se na interese države. V teh 
raztrganih razmerah se je Stresemann iz-
kazal slabiča. Svojo slabost je skušal mar-
kirati s preveč poudarjeno strogostjo na-
pram levici, zlasti komunistom, istočasno 
pa so mu industrijalci in bavarski separa-
tisti, politiki in politikanti vseh desničar-
skih struj uganjali take sitnosti in mu ka-
zali osle, da je izgubil ves ugled onega 
«železnega» moža, za kar so ga smatrali 
nekateri občudovalci njegovega govorni-
škega talenta. 

Tudi zadnja gesta: razpust komunističnih 
in skrajnih nacionalističnih organizacij 
ga ni mogla rešiti. Odigral je svojo vlogo 
v določeni mu dobi in mož mora napraviti 
drugemu prostor. 

Stresemann je padel, toda njegova vla-
da, dasiravno koalicijska, je zadala celo-
kupni levici nekaj usodnih udarcev. So-
cialni demokratje in komunisti so zelo o -
slabljeni. Saška, Turinška, diktatura Kahra 
na Bavarskem z vsem protisocialističnim 
terorjem, to so izgube levice, ki pridejo 
v dobro desnici. 

Z ojačenjem desnice se je položaj ne-
koliko izpremenil. Ta desnica pač ne bo 
mogla brezobzirno vladati nad miljoni de-
lavcev, ki so hrbtenica Nemčije. Tudi z 
ozirom na zunanji položaj bo morala zna-
tno popustiti svoje previsoko napete 
strune. Težko je tudi verjetno, da b o 
mogla desničarsko pobarvana vlada doseči 
kakšne večje uspehe v zunanji politiki, 
posebno ne bo primerna za pogajanja s 
Francijo. 

Poincareja so hoteli vreči desničarski 
radikalci s Tardieujem na čelu. Poincare-
jev umik v zadnjem poslaniškem zboro-
vanju je dal povod tej kampanji. Toda i ven iz tiste dobe, da bi bili prisiljeni prena-
Poincare je spretno zavrnil ta napad in iz-1 sati jerobstvo ene osebe. In zatorej je moč 
zval novo glasovanje in je dobil večino, i Francije za gotovo zgodovinsko dobo ne-
ki dokazuje, kako trdno sedi na vladnem | omajna. 

stolcu ia da je njegova politika izraz res-[države «izenačuješ v tem smislu, da izgublja 
nične voije večine francoskega naroda, i— kar je neizogibno z narinjanjem jezika, ki 
Proti takemu kričečemu argumentu bodo " " ~—" — 1 J 1 l A 

imeli Angleži kaj težko stališče. 
In kaj naj dosežejo Nemci pri takem po -

ložaju. Na Francoskem skoraj enodušno 
odobravajo Poincarejevo politiko, v Nem-
čiji pa taka politična razkosanost. Ali se 
bodo Angleži zares do konca izpostavili 
za Nemčijo, ko pa kažejo Nemci, da niso 
dorastli tem zanje tako resnim časom. 

Poincare je izjavil, da ne bo novih za-
sedb. Rekel pa je, da se bodo Francozi 
utrdili v Porenju, če se bo Nemčija še 
vnaprej upirala obveznostim, ki izvirajo iz 
versailleske pogodbe. On hoče odškodnino 
in varnost meja. To je sedaj stalen refren 
njegovih govorov. 

Poincare se drži, odkar je na čelu se-
danje vlade, ene smeri. Od te smeri se ne 
umakne za las. Iz taktičnih razlogov je 
prisiljen napraviti tupatam kakšen spreten 
umik v nebistvenih vprašanjih, toda smer 
ostane, V tej njegovi doslednosti je njegova 
moč, odtod njegovi uspehi. Ti uspehi so 
vidni za sedaj samo v notranji politiki, ker 
narod mu sledi,, kako se bo ta politika ob-
nesla tudi na zunaj jn kakšne posledice 
utegne imeti za francoski narod v bližnji 
bodočnosti, je težko prorokovati. Vsekakor 
pa se ram zdi, da so preveliki črnogledi 
oni, ki trde, da bo Poincare jeva politika 
poguba za francoski narod. V skrajni sili 
ima Francija še drugih sposobnih mož, ki 
bi znali popraviti Poincarejeve napake, če 
bi se te-izkazale. In v tem slučaju bi se 
Poincare tako mirno umaknil, kakor se je 
umaknil njegov prednik Briand. Francozi 
imajo mnogo znamenitih idejnih osebnosti. 
Francoska država ima še več preizkušenih 
političnih krmilarjev, že davno so Francozi 

MESTI 

Konec Stresemannove vlade je prišel ob 
istem času, ko je Poincare dobil zmagovito 
zaupnico v francoskem parlamentu. Stre-
Ecmann pa porazno nezaupnico. In glaso-
vanje v Parizu kakor ono v Berlinu je 
izzvalo ono večno vprašanje francosko-
nemškega spora. 

Navidezno je Stresemann padel zaradi 
razvoja notranjepolitičnih dogodkov, v 
resnici pa je postal žrtev porurskega 
vprašanja. 

Stresemann je prevzel slabo dedščino 
kancelarju Cuno, 

Ali pridemo na vrsto ? 
Obisk tržaškega prefekta in župana^ pri 
min. predsedniku in finančnem ministru 
Vprašanje drž. vpokojencev - Spomenica 

vladi zaradi davkov 
Vprašanje, ali pride tudi naša pokrajina 

kedaj na vrsto s svojimi stoterimi vpraša-
nji, ki čakajo rešitve, se zdi, da se bliža 
ugodni rešitvi. Vsaj tako bi se dalo sklepati 
iz poročil o obiska našega prefekta in na-
šega župana pri finančnem ministru v 
Rimu. Predvsem sta tržaški prefekt in 
tržaški župan — kakor pravi poročilo — 
opozorila g, ministra, da je nujno potrebno 
likvidiraii posojilo, dovoljeno Tržiču, ker 
še-le potem bo mogoče zaposliti številno 
delavstvo, ki čaka na delo. 

Opozorila sta ga nadalje, da bi bilo pri-
merno, če bi se dovolilo plačanje zaostaiih 
davkov v obrokih. Tudi bi se morala 
država odpovedati delu dohodkov od dav-
kov na stavbe v prid občini spričo dejstva, 
da ima država v Trstu večje dohodite ka-
kor v kateremkoli drugem mestu. 

Z ozirom na uradnike prejšnjega režima 
«ta mu priporočila, naj bi sprejel zahteve 
vpokojencev prejšnje države in asimilira-
nih uradnikov; na te uradnike naj bi se 
primenile zadnje izdane določbe za držav-
ne uradnike in naj bi se jim dalo držav-
ljanstvo. 

Minister Dte Štefani je obljubil, da se bo 
zanimal za vsa vprašanja, ni pa skrival, da 
so nekatera zvezana s težkočami. Glede po svojem predniku, 

On je takoj spoznal, da je porurska vojna obročnega olačania davkov in glede posto-

zopet v tok in 
pasivnemu odporu 
odškodninsko vprašanje 
razpravljanje. 

Stresemann je sijajen govornik, in brž-
kone se ima ravno svoji nenavadni zgo-
vornosti zahvaliti za častno mesto nem-
škega kancelarja. Njemu, mlademu možu 
je pač laskalo postati poglavar vlade 
nemške države. V svesti si je bil težav, 
pa vkljub temu se je vrgel v vrtinec z 
državno ladjo, da poskusi srečo. 

Politični in osebni nasprotniki njegovi 
bodo ob priliki njegovega padca našli ti-
soč pogreškov, da ne bo ostala krpica na 
njem cela. To je pač običaj v politiki. Ob-
jektivni motrilec razmer v Nemčiji pa si 
bo moral reči, da je položaj zares tako 
zelo težak, da se ni čuditi, ako ga ni znal 
obvladati Stresemann. 

Stresemann je «eksperimentiral*, pa se 
mu poskus ni obnese!. Prvič se ni po-
vzdignil nad povprečnostjo, zakaj časi so 
takšni, da zahtevajo ženijalne glave. Dru-
gič je stopil k državnemu krmilu s tisto 
specifično nemško duševnostjo, ki je neka 
zmes trme, nadutosti in slabo prikrite zvi-
jačnosti. Dalje je Stresemann preveč upo-
števal javno mnenje in preveč sledil za-
htevam svoje stranke. 

Najprej je izgubil mnogo dragocenega 
časa s tem, da je počasi in z vso obzir-
nostjo pripravljal javnost na kapitulacijo 
y porurski vojni. Bilo je pač jasno, da se je 
morala porurska vojna končati porazno 
za Nemčijo; stalna podpora porurskemu 
prebivalstvu za brezdelje je fnorala )iz-
črpati še take zaklade in zaloge. 

Napaka Stresemannove taktike je ob-
stojala v tem, ker ni prišel takoj z barvo 
na dan. Takoj je moral prenehati ŝ  pa-
sivnim odporom v Porarju, morda bi ne 
bila kapitulacija tako brezpogojna, kakor 
se je zgodilo. Oni napačni nemški ponos 
Je tudi tu zakrivil veliko škodo, ki jo trgi 
danes narod in država. 

Ob času, ko se je imelo odločati o naj-
važnejših vprašanjih, pa je mogočno za-
kr al je vala notranjepolitična kriza. Boj 
med desnico in levico, ki se je pričel pri 
vseh strujah, je zavlekel tudi Stresemanna 
v svoi vrtinec. Sledili so porazi za po-
razi. Nemški industrijalci so se Dostavili 

Prefekt in župan — t 
predsednika in ga naprosila, naj bi priše* 
v Trst dne 20. decembra, na dan spominske j 
svečanosti za Oberaankom. Ministrski! 

Povod tej resoluciji je dalo dejstvo, da se 
je z raztegnitvijo italijanskih davčnih za-
konov na anektirane pokrajine ustvarilo v 
teh poslednjih neznosno gospodarsko sta-
nje. Po teh zakonih morajo namreč naši 
davkoplačevalci plačati tekom leta 1924. 
razen direktnih davkov za to leto, predpi-
sanih po italijanskem zakonu, še za več let 
zastale davke, đolgovane bivši državi. Veči-
na davkoplačevalcev dolguje še davke iz 
1. 1914, Ker stopi januarja vsa it. davčna 
zakonodaja tudi v novih pokrajinah v ve-
ljavo, se sedaj na hitro ugotavlja svota teh 
davkov, tako da bo te delo do konca leta 
že gotovo. Na podlagi ukaza od 11. januarja 
1923. št. 117 bi se morali ti zastanki — ki 
znašajo do leta 1923, kakih 120 milijonov 
lir! — izterjati tekom 1, 1924. in sicer v 
treh enakih obrokih po določbah čl. 62 pra-
vilnika za izterjevanje davkov: vse to brez 
ozira na dejstvo, da so bili ti zastanki ugo-
tovljeni le provizorično, m da so imeli 
davkoplačevalci po avstrijskem zakonu 
pravico zahtevati pri merodajnih oblastvih 
eventuelne popravke. 

Vse to je obširno razloženo v posebni 
spomenici, poslani ministrskemu predsed-
niku in finančnemu ministru, katera razen 
tega opozarja na- nevzdržen položaj prebi-
valstva novih pokrajin, ustvarjen brez kriv-
de tega prebivalstva. Spomenica poudarja, 
da bi se moral dovoliti za plačanje zastalih 
davkov vsaj rok 10 let, omejuje se pa v 
želji po sodelovanju z vlado le na 5 let. 
Pravičnost pa zahteva, da pride izterjeva-
nje zastalih davkov na vrsto, le ko bodo 
ugotovitve definitivne. 

Omenjeni odbor bo pozval vse politične 
zastopnike novih pokrajin, da podprejo te 
zahteve. 

otroci ne znajo — vsako vrednost, kot učil-
nica ljudstva: potem ni to izenačenje, ampak 
najhujša neenakost torej krivica, za prizadeto 
prebivalstvo, pa tudi greh proti kulturi! Je-li 
n. pr. enakost, če sedita dva pri isti obloženi 
mizi, če imata oba pred seboj isto potrebno 
jedilno orodje in morda tudi snežno-beli prtič, 
če pa le eden sme zajemati iz polne sklede, 
drugi pa ne?J In če Usti, ki jemlje iz sklede, 
veli onemu drugemu: dovolj je, da jem jaz, 
ker s tem sva Že — izenačenatf Tako je z 
našim ljudstvom po Gentile-jevi šolski refor-
mi, Vsi naj sedimo okolo sklede — kulture, 
ki jo je položila drŽava na mizo, zajemati iz 
nje pa naše ljudstvo naj ne more, ker ne sme 
rabiti žlice — svojega materinega jezika!! Hva-
la lepa za tako «izenačenjem, po kateri naj 
bo eden sit, drugi pa kulturno lačen. Tak po-
men ima šolska reforma za narodne manjšine 
v naši državi, 

« 

Ne ubijaj ! 
Dopis iz učiteljskih krogov: Z «novo» 

Gentilejevo reformo je naše slovensko 
učiteljstvo kar ga je še ostalo ponekod 
popolnoma posužnjilo. Nov sistem «moder-
ne» države ubija učiteljstvo duševno m 
telesno. DoČim predpisuje zakon tedensko-
24 ur pouka in ne sme presegati 30 ur, 
nalaga okrajni nadzornik v Kopru gospod 
Cociancich nekaterim učiteljem v okraju do 
40 ur-tedensko. To je zanj povsem, logično, 
kajti «moderna reforma» mu to predpisuje. 
Na dvorazrednicah, kjer sta bili dve slov, 
učni moči, je danes ostala še ena slovenska 
moč (zdi tudi nobene) za drugo učno moč 
je povsod nastavljena italijanska učna 
moč, in sicer samo za otroke prvega šol. 
leta. Ostali otroci iz 2., 3,, 4., 5. in 6. šol. 
leta so dodeljeni še vedno slov. učitelju. 
Ti otroci pa morajo imeti tudi zadostno 
število tedenskih ur. Da bi se vseh pet šol. 
let imelo v enem razredu je izključeno, 
prvič, ker ni možno poučevanje in drugič 
tudi radi prostora. In ta uboga slovenska 
para si mora tedaj razdeliti tako, da pride 
— razun italijanščine, ki jo pa zopet po-
učuje za to postavljen ital. specijalist — 
po 18 do 20 ur tedensko na dve skupini 
t. j. 2. in 3. šol. leto popoldne, 4., 5. in 6. 
šol. le 
to štev 

^ č e t r t k j * ! - . . , , „ „ t „ ™ j Polit. dr. «Edinostr> v Trsta na 27. t, m., Strokovnjaki, ki so uolocih v zakonu 24 i ^ c b ^ p o p o ž d n e 2 i y o p r o s ? m ? f 3 . 

y Rimu naj bi vendar pomislili, kake per-
spektive za bodočnost se tu odpirajo, zlasti 
še, ko j« gotovo, da bo tirolsko ljudstvo na-
strani »roje duhovščine. Pa ttidi v Vat&ann 
naj bi nekoliko razmišljali] Posebno Se, ko ta' 
manjšinska politika izziva odpor tudi izveo 
države — ne le v inozemski javnosti, marved' 
tudi na vodilnih službenih mestih, kakor je 
razvidno iz izvajanj avstrijskega kancelarja. 
Seipela, ki smo jih prtob&li včeraj. 

u č i t e l j s k i s i n d i k a t „ E J a " 
Poglavje o učiteljskem sindikatu «£ia» po* 

§taja vedno bolj zanimivo. Objavljamo, evo, U 
izjavo, ki smo jo prejeli od g. Ščuke iz Toma* 
ževice: 

"Podpisani izjavlja, da do današnjega dnd 
sploh ni dobil 5e nikakih pravil snujočega s* 
^Učiteljskega sindikata za sežanski okraj* 
(ime, ki se je nabilo pri sestanku v Sežani) * 
pregled, v odobritev in v podpis, kar bi se 
moralo zgoditi glasom izrecncga dogovora pr| 
sestanku — pred razposlanjem vabil učiteljn 
jtvu za pristop. Iz tega sledi, da nisem v te$ 
zadevi ničesar podpisal! 

Ravnotako nisem dobil do danes tudi znan« 
okrožnice, ki so jo baje dobila vsa šolska vod' 
stva okraja. Zvedel sem o njej šele od nekate-t 
rih tovarišev in iz časopisja. 

Tovarišem sež. okraja naznanjam s tem, da 
sem se odpovedal odborniškemir mestu v pri-t 
pravljalnem odboru sntdočega se sindikata. 

Tomaževica, 20. nov. 1923. 
ščuka France, učitelj-voditclj.» 

B o ž i ć n i c a s e b S l i a . . . . 
Zima. je tu — kako ugodno nam je dobra 

oblečenim v zdravem stanovanju, ob toplo za-
kurjeni peči; v tem prijetnem položaju na 
moremo drugače nego, da se zmislimo na one 
mnoge, kateri niso deležni vseh teh dobroti 
Koliko je ljubečih mater, katere s solznimi 
očmi objemajo svoj<* male, da jih ogrejejo, kei 
jim ne morejo kupiti potrebne tople oblekce, 

Božičnica se bliža, premožnejši bodo ctro4 
čiče in svojce razveselili z mnogimi darovi, 
naj se ob tej priliki ravnajo po zlatih stihih 
našega *Slavčka» 

Odpri srce, odpri rok* 
otiraj bratovsfce solze 
sirotam olajšaj gorje. 

4 SEJA ODBORA POLITIČNEGA DRU< 
ŠT V A < EDINOSTI* V TRSTU. Radi danes 

to dopoldne. Da je mogoče doseči ^ e č e r p r ^ i e g a dopisa Polit. dr. «.Edino-
vilo J, treba, se razume, poučevati v goric i sklicujem za poročanje , » 

' * 1 numo sklepanje o tem aopssu sejo odbora 

ur tedenskega pouka so znali, da ni mogo 
zahtevati tedensko 40 ur. In ta zahteva, da 
bi učiteljstvo dnevno po 6 ur med 60 do 
80 učenci učil, govoril, kričal in se jezil je 
nemogoče, ker trpe pljuča, duh in telo. 

pridejo vsi. fcres posebnega vabila, ki b3 
redi prekratkega roka nc meglo več v sen 
za časa dospeti. — V Trstu, 2-1. nov. 19;?3i 

Dr. Josip W*lian, predsedr' ' ' . 
r» ~ n „ „ r-v--^-; ~i1 Brzojavni promet na postnem nradti v Jcli Lrosp. Cociancicii, to se piavi uciietjstvo , ' , , » «• . • i * ,. t ,. f - o i t't« , ^ san2ii sc otvori z dne 1. decembra t. f. ubijati! Imate h kaj vesti, kaj srca?! Niste 

Ii bil tudi Vi učitelj? Kaj bi Vi storil, ko 
bi se Vam nalovilo 36 do 40 ur tedensko 
šole? Vas li vest za te krivice, 

„ izsRS&nle " , Hi f s 
predsednik je izjavi], da mu je žal( da pa I Zakon predpisuje, da mora biti uredba vseh 
ne more sprejeti vabila, ker je ravno za g0] v kraljevini enaka in da se mora zato iudi 
ta dan zadržan. Namerava pa priti pri-, v drugojezičnih krajih vršiti pouk v italijan-
hodnjo pomlad. Prefekt in župan sta mu; skem jeziku! 
nato poročala o ugodnem stanju tržaške! Tako je poučil mmister Gentde poslanca 

; . K .. T,; Aa 7o nre- Stangerja. Hotel je reci s tem, da se mora luke m o procvitu prometa, ki da ze pre ^ y ^ k . i n a h « izen&-ci l i i> 
sega preavojno dobo, I onim v starih p 

Tako poluradno poročilo o tem obisku, j . 
V snočnjih večernih listih pa čitamo, da )* \ 
bila posla 
tukajšnjih senatorjev ministrsKeniu ^ bi se nekoliko poglobili v ta pojem. Vsaka dr 

priključenih pokrajinah 
pokrajinah kraljevine. 

to je danes tista čudotvorna V snočnjih večernih listih pa čiUimo^oa £ j b e s e d a n a ' k a t c r o < v s i Q a c i j o n a l i s t i č _ 
bila poslana od tržaškega z u P a n M n no razEaijeni krogi, nc da bi se pa poirudili, da 
tukaišniih senatorjev ministrskemu prea- nekolikn nodlnhili v t,™*™ Hr-
sedniku brzojavka, ki pravi med drugim: 
«List „II Pensionato", uradno glasilo Ma-
cijonalne zveze vpokojencev, objavlja v 
svoji zadnji številki vest, da so bili vpoko-
jenci odrešenih pokrajin izključeni od po-
razdelitve 75 milijonov, določenih za vpo-
kojence v ministrskem svetu.» 

Brzojavka opozarja ministrskega pred-
sednika, da se vpokojenci novih pokrajin 
že nahajajo v slabšem položaju nego vpo-
kojenci po ostali državi. Marca meseca jim 
je bila znižana pokojnina za nad 30 odst^ 
in sedaj je že četrtič, da se izključujejo od 
dobrot, katerih so deležni njihovi kolegi. 

Odbor sestavljen od zastopnikov tukaj-
šnje industrijske zveze, trgovske zveze, 
ladjedelske zveze, zveze privatnih urad-
nikov, pokrajinske zveze fašistovskih sin-
dikatov, zveze hišnih posestnikov in drugih 
je poslal vladi spomenico v kateri zahteva: 

1. da se dovoli plačanje dolgovanih, a 
ne vplačanih davkov do konca decembra 
1923., v 30. dvomesečnih obrokih tekom 
petih let in brez kakih obresti. V posebnih 
slučajih naj se ta rok primerno podaljša. 
Iztirjevanje davkov bivše vladavine naj 
pride na vrsto še-le, k o definitivno poteče 
rok po novih določbah; N 

2. da se ustavi ugotavljanje zapadlosti 
in iztirjevanje dohodfiine od delavskih plač 
m naj se v ta namen uveljavijo ista načela, 
ki veljajo v starih pokrajinah kraljevine, in 
sicer začenši s 3. novembra 1918,; 

3. da se z dne 1. januarja 1922. odpravijo 
dodatni 60% davki in se na ta način izena-
čijo stare pokrajine z anektirani«! po-
kra linami 

žava ima pravico in celo tudi dolžnost, da 
stremi po izenačenju vseh svojih delov v zmi-
slu, da bodo vsi njeni državljani enaki pred 
^državnimi zakoni v — da govorimo zopet z 
gosp, Mussolinijem — v pravicah in dolž-
nostih, Takemu izenačenju se mi ne upiramo, 
marveč si ga želimo. Upiramo se pa «izena-
čenju», kakor ga hoče šol. reforma nasilno uve-

ne pece 
ki jih delate Vašim tovarišem?! 

Učiteljstvo izvršuje po svoji zmožnosti 
naloženo nalogo, ker se mu preti v nasprot-
nem slučaju z odpustom iz službe. Gospod 
Cooiancicli ve, da ne bo učiteljstvo kos tej 
nalogi in da bo moralo podleći. Kaj potem? 

Slovenski učitelj bo prisiljen prositi do-
pust in njegovo mesto ostane prosto ali se 
nastavi ital. učna moč. Tudi zvit in pre-
brisan način za odpuščanje našega učitelj-
stva. G. nadzornik, naj Vas naš prvi apel 
privede do tega, da popravite storjene kri-
vice, in — ne ubijajte našega učiieljstva! 

Kako le qQ1 mm Leon XE!I. 
Naša vlada je torej zaukazala, da se ima 

— kakor vsi drugi predmeti — tudi verski 
pouk vršiti v italijanskem jeziku! Der «Lands-
mann» je že označil stališče, ki ga more nem-
ška duhovščina v Poadižju edino zavzeti in 
izvajati napram temu ukazu: Non possuirus! 

Slavni papež Leon XTIL je rekel v sveji en-
cikliki < Qucd apostolici muneiis^: <'Ako bi na-
redbe zakonodajalcev in knezov kaj določile 
ali zaukazale, kar je nasprotno božji in narav-
ni pravici, potem zahtevajo od nas naše do-
stojanstvo in dolžnost kot krščanov in pa izrek 
apostolov, da služimo bolj Bogu, nego lju-
dem.« 

Tuši lORki pesi v mžM — pižjevsi!! 
Kr. podprefektura v Boccnu je razposlala 
župnim uradom in vsem šolskim vodstvom 
ukaz, da se ima v vseh prvib razredih tudi 
verski pouk vršiti v italijanskem jeziku! 

"Der Landsmanns pripominja, da sc tu ure-
sničuje tisti znani pregovor, ki pravi, da pro-
kletstvo vsakega zlega čina je, da poraja 
vedno zlo. Začeli so z nasilstvom, da morajo 
otroci proti volji in protestu starišev obisko-
vati italijanske šole. Temu nasilju sledi 
popolna odprava nemških šol v nemških obči-
nah. Začetek k temu je že storjen s poitali-
jančenjem vseh prvih razredov ljudskih šol. 
Sedaj pa je prepovedan tudi verski pouk v 
materinem, jeziku, čeprav to ne nasprotuje 
samo božjim in cerkvenim, ampak tudi držav-
nim zakonom. Tisti, ki so položili roko na 4G0 

Gospod Dušan Š!y!ar, učcnec prof. Skoleka 
je dobil z vsemi glasovi odpus'no diplomo zi 
klavir v tukajšnjem konservatoriju Tarlini, — 
Častitamo! 

DekUška Marijina dr»->.ba v Rojanu prired 
danes popoldne ob 5. uri veselico, pri kater 
se vprizori: 3} »Otrok Marijin», a.li «M*u'i)jm 
sem hči», novi igrokaz v 3 de jar jih; 2) «Ka*j 
malčkf», prizor malih deklic; 3) «Stiri želje, 
veseloigra v 2 dejanjih. — K obilni vdeležt 
vabi vljudno družbeni odbor? 

Danes, ob 6. nri popoldne priredi «Šcntja> 
kobska čitalnica® naznanjeno zabavo v dvora 
ni DKD pri Sv. Jakobu. 

T. K, «Quo v«dis». Jutri, dne 26. t. m 
se vrši odborova seja v navadnih prostori1 

ob 18.30. — Predsednik. 
* Slov. akad. Jer. društvo «'Balkan» naprosi 

tem potom «Društvene starešine in člane, k 
so že končali svoje študije, kakor tudi dru 
štvene prijatelje in poedina društva, da daru 
jejo društvu odnosno mu prepustijo proti pri 
merni odškodnini knjige strokovnega in znar.< 
stvenega značaja sploh. 

Društvo si je stavilo za cilj, da izpopoln 
svojo knjižnico, ki je le znanstvenega značaja 
ker je posameznim članom v današnjih razme 
rah zelo otežkočena nabava potrebnih knjig 

V marsikateri privatni ali pa tudi Ijudsk 
knjižnici so knjige, ki leže takorekoč zapraše 
ne in cd katerih nima nihče nikake korisli. 

Trdno smo prepričani, da bo imela ta proš 
nja dober uspeh. 

Knjige naj se izročijo društvenim članom oz. 
odboru odnosno nuj se javi naslov darovalca. -
Odbor. 

Iz tri m siviienia 

sti. Kje je tu enakost, če se državljanom ene , nemških šol, so se dotaknili sedai tudi naj 
pokrajine jemlje vsaka pravica do šolstva in so j svetejšega. Tudi v to so vrgli bakljo nacijo-
siljeni, da se podredijo popolnoma uredbi v 
drugih pokrajinah, čeprav imajo te vse druge 
in drugačne kulturne potrebe. Za šolstvo v 
starih pokrajinah z njih enotnim italijanskim 
prebivalstvom je neizogibna in samoobsebi 
umevna potreba, da se pouk vrii v materinem 
italijanskem jeziku. Za šolstvo v naših krajih 
z njih slovenskim prebivalstvom pa je istotako 
— ako naj šola dosega svoje kulturne cilje — 
neizogibna, samoobsebi umevna potreba, da se 
pouk v njih vrši v materinem slovenskem je-
ziku! Pouk v materinem jeziku je vrhna kul-
turna potreba vsakega ljudstva. Izenačenje 
šolstva na ta način, da se za šole, ki naj slu-
žijo prebivalstvu druge narodnosti, torej z 
različno potrebo na kulturnih sredstvih, de-
kretira isti učni jezik, isto učno sredstvo, pa 
ni nikako izenačenje v pravem in dobrem po-
menu besede, ampak ustvarja položaj — ne-
enakosti. Če bi minister Gentile hotel šolstvo 
v novih pokrajinah izenačiti z onimi v starih 
pokrajinah v zmislu, da nora v vseh šolah kra-
ljevine veljati isti učni red, da se mora povsod 
vršiti pouk v istem duhu, da se mora v vsaki 
šoli vzgajati mladina v zveste in lojalne dr-
žavljane, da se mora nad vsemi šolami vršiti 
istovetno nadzorstvo, da mora prebivalstvo v 
enaki meri prispevali za Šolstvo: potem bi 
bilo to izenačenje, ki bi mu ne mogel nikdo 
oporekati. DrŽava bijtfsjslft k svojo neopo-
rečno pravični Cc s e §olst^0 v enem delu. 

nalne vojne. Tudi resnice, ki so često težko 
dostopne malemu človeškemu razumu, naj se 
razlagajo otrokom v povsem tujem jeziku! 
Baklja narodnega sovraštva naj se že v mla-
dih letih vrže v svetišče otroške duše! Rečeni 
list navaja besede trentinskega škofa Coele-
stina v pastirskem listu iz leta 1921., da 
raznarodovanje dežele ne pomenja le kršenje 
naravnega prava, marveč je tudi nasprotno 
vsakemu pozitivnemu pravu, ker tako posto-
panje neizmerno škoduje krščanski vzgoji 
mladine. Materini jezik je neizogibno sredstvo, 
če hoče govoriti srcu otroka in ga vzgajati k 
čednosti. Raznarodovanje donaša moralično 
nemožnost krščansko vzgojo. 

S tem je — pravi «Landsmann» — že dano 
postopanje duhovščine napram temu vpraša-
nju v zmislu besed škofa Zweigerja: Dolžnosti, 
poverjene ml od Boga, bom izpolnjeval vsik-
dar. Če bo možno to brez konfliktov, mi bo 
vedno najljubše. Če pa bom imel ubirati med 
izpolnjevanjem dolžnosti in konfliktom z vlado, 
ne bom nikdar v dvomu, kaj naj izberem. Za-
sramo vanje, froSa)e in trdo preganjanje nas 
ne preplašijo. Neoldonjenega duha bomo go-
voril!, delali in trpeli. Če se nam bodo stav-
ljale zahteve, ki niso združljive z našimi dolž-
nostmi napram cerkvi, bo naš odgovor odlo-
žilen «Non possuinosU 

Rečeni list dostavlja. Non possumusf Ne 
moremo, ne smemo I 

Podrobnosti o velikanski tatvini v škodo 
tvrdke Brunner, — Vredaoet plena prekaša 
milijon lir. — Zlikovci skušali prodati del1 

ukradenih efektov v Benetkah? Škoda, ki jo 
trpi tvrdka Jakob Brunncr figli radi tatvine, 
o kateri smo poročali v včerajšnji «Edinosii , 
je veliko večja, kot sc je prvotno domnevalo. 
Po natančnem inventarju sc je dognalo, da. so 
zlikovci odnesli za približno 1,120.000 lir ple-
na, ki pa je za tatove relativne vrednosti, kajti 
pretežno večino tega ogromnega zneska pred-
stavljajo vrednostni papirji in siccr: 574 ak-
cij paroplovne družbe < Cosulich 1205 akcii 
<*Banca Commerciale Triestina;> in 40 akcij 
«Cotonificio Udincse». Skupna vrednost teh 
akcij znaša, računajoč po predvčerajšnji borz-
ni kvotaciji, 949.497 lir. Ta znesek je treba 
odšteti od skupnega plena ker je izključeno, da 
se je tatovom v tem kratkem času posrečilo 
vnovčiti te vrednostne papirje. Ukradene ak-
cije bodo amortizirane in sodnim potom nado-
meščene. 

Na ta način preostaja zlikovccm osiali del 
plena: dragulji, katerih vrednost se ccni na 
približno 150.000 lir, znesek 19000 lir v goto-
vini, in 4500 lir v bonih «Consoiidato Italiano >. 

Policijsko oblastvo nadaljuje z vso vnemo 
preiskavo, ki pa dosedaj ni imela, kakor se 
zd i , nobenega uspeha. Bilo je a r e t i r a n i h 30 
oseb, med temi tudi nekaj žensk. Aretiranci so 
po večini znani vlomilci in tatovi, ki so imeli 
že večkrat opraviti z varnostnimi oblastvi. 
Dosedaj pa ni proti slehernemu od njih niti 
najmanjšega dokaza, kar se tiče te tatvine. 

Včeraj se je v našem mestu razširila vest, 
da je nekdo skušal prodati v Benetkah del 
vrednostnih papirjev, ukradenih tvrdki Brun-
ner. Govorilo se je, da se je predvčerajšnjim 
zjutraj pojavil v uradu podružnice -Banca 
Commerciale Italiana* v Benetkah, elegatno 
oblečen neznanec, ki je ponudil na prodaj 25 
akcij «Banca Commerciale Triestina^>. Ome-
njeni denarni zavod v Benetkah bi bil izvršili 
to kupčijo, da ni malo prej prejel iz Trsta te-; 
lefonično vest o tatvini. Radi tega je tamošnii 
uradnik odklonil nakup onih 25 akrv dok.*,' 
nc dobi natančnega seznama <; ' - j 
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Vrednostnih papirjev. Rekel je neznancu, naj 
se povrne pozneje, a moža ni bilo več na spre-
gled. 
, Tvrdka Jakob Brunner & figli, je sporazum-
no z zavarovalno družbo «Riunione Adriatica 
cfi Sicurta, razpisala nagrado 20.000 lir, one-
mu, ki bi na katerikoli način pripomogel do 
izsleditve tatov. 

Obupni čin brezposelnega mladeniča. Sinoči 
se je v svojem stanovanju v ulici Madonnina 
fct. 20 zastrupil s solitrovo kislino 23-letni 
brezposelni delavec Josip Šuman. Obupnemu 
činu mladeniča je prišla slučajno na sled neka 
ženska, stanujoča v isti hiši. Hitela je v zavod 
•Zelenega križa« Ur obvestila o dogodku ta 
mošnjega zdravnika. Ta se je nemudoma po-
dal na označeno mesto ter izpral nesrečnemu 
mladeniču želodec. Nato je dal zastrupljenca 
prepeljati v mestno bolnišnico, kjer so ga spre-
jeli v zelo nevarnem stanju v kirurgični odde-
lek. 

Iz pisem, ki so jih našli pri njemu, je razvid-
no, da je mladeniča prignala k obupnemu ko-
raku beda, v kateri se je nahajal* vsled dolgo-
trajne brezposelnosti; poleg tega je bil še ne-
srečno zaljubljen. 

Dve aretaciji. Ker je ponaredil nekatere 
dokumente, na podlagi katerih je osleparil 
tiružbo < Comoagnia Gen. Elettricita®, pri ka-
meri je bil nameščen, za znesek 9000 lir, je bil 
aretiran uradnik Ivan La Silva, stanujoč v ul. 
Ginnastica št, 43. — Odveden je bil v zapor. 

— Predvčerajšnjim je bil v našem mestu 
aretiran vojak vojne mornarice, 20-Ielni Josip 
Piaggi, ker je pred par dnevi v Puli ukradel 
tvojemu poročniku znesek 8360 lir in zlato 
zapestnico. 

Nahaja se v vojaških zaporih, odkoder ga 
v kratkem odvedejo v Fulo, kjer bo - prišel 
pred sodišča. 

¥ a s f l z d & r i i k e g a 
Cesic na Goriškega. Mnoge ceste na Gori-

škem so v naravnost obupnem stanu, tako da 
bo kmalu postal prevoz po njih docela nemo-
goč, Ena iz malih dobrot minule vojne je bila, 
da nam je zapusiila na Goriškem lepo omrež-
je dobrih cest, toda ta dobrota od dne do dne 
vedno bolj gine, ker so te ceste ravno tako 
zapuščene kot kamen na cesti ali pa kot pes 
brez gospodarja. Ministrstvo za javna dela 
namreč še ni izvedlo klasifikacije cest v dr-
žavne, deželne in občinske, vsled česar se za 
nje ne brigajo niti država, niti dežela, niti ob-
čine, cestni odbori pa nimajo niti potrebnih 
sredstev za vzdrževanje cest niti veselja, ker 
s koncem tega leta prestanejo delovati. 

Vsled mnogih pritožb je sklical videmski 
prefekt sestanek predsednikov cestnih odbo-
rov, zastopnikov civilnega ženija in deželnih 
tehnikov, da se poišče kak izhod iz tega te-
žavnega položaja. Sestanek se je vršil v petek 
na videmski prefekturi, upamo, da ni bil brez-
uspešen. 

DežeHi kongres fašisiovsfce stranke. V ne-
deljo dne 2. decembra se bo vršil v Vidmu de-
želni kongres fašiste vske stranke. Dnevni red 
zborovanja ni bil še objavljen. 

39 letni Benedikt <Broniga iz Brandole pri 
Vicenci, ki je zaposlen pri konsorciju za na-
biranje vojnega streliva, je prenašal nabrane 
granate na mesto razstreljevanja. Med potjo 
mu je zdrsnila ena granata iz rok' ter je zadev-
ši ob kamen eksplodirala. Broniga, ki je bil 
precej nevarno ranjen na obeh nogah, so pre-
peljali v goriško bolnišnico, kjer so ga operi-
rali. 

Lahek način plačevanja dolgov. Calvi Giu-
seppe iz Neapelja je na zelo enostaven način 
plačeval svoje upnike. Svojim upnikom je pod-
pisaval menice in, ker se je mož zavedal, da 
na njegov podpis nihče nič ne da, je na menici 
pripisal še ime kakega znanega in uglednega 
trgovca kot poroka. Tako je podpisal trgovcu 
Mizzon Ivanu dve mcnici, eno za 1500 lir dru-
go pa za 1000 lir v plačilo za razna dela in 
za poroka si je izbral kavarnarja Giuliani-ja. 
Pred dnevi se je podal Mizzon z menicami na 
Banco d'Italia 'z namenom, da dvigne menične 
svote, toda tam so mu rekli, da na te menice 
nič ne dajo, ker,je podpis poroka ponarejen. 
Mesto do denarja bi mož kmalu prišel v za-
pore, Calvi jo je pa med tem časom že po-
brisal. 

Dobrodušni goriški trgovci bi se pač morali 
zavedati, da živimo v novi dobi. 

Buren prizor na Korza. V četrtek zjutraj 
sta dvigala brata Cubilta pri Kreditnem za-
vodu denar, dvignil .pa ga je izvršilni organ, 
za katerim sta stala neizprosna upnika bratov 
Cubitta gg. Le Lievre in Colletti. Brata Cu-
bitta sta se podala z dolgim nosom in praz-
nim žepom na ulico in kmalu za njima sta pri-
šla tudi srečna upnika, toda le kratka je bila 
njihova sreča, kajti na ulici sta ju čakala bes-
na dolžnika. Napad se je pričel s psovkami, 
toda kaj kmalu so posegle vmes tudi pesti in 
palice. Boju so naredili konec šele neki čast-
niki in meščani in kmalu na to so prišli tudi 
orožniki, ki so odpeljali upnike in dolžnike na 
orožniško postajo, vzrok spora, denar, so pa 
odnesli na sodnijo. 

Ravnateljstvo kr. očiteijšča v Tolminu na-
znanja, da se v državnem zavodu v Fano 
(Marche) lahko sprejme več dijakov, ki bi 
hoteli pričeti oziroma nadaljevati naslednje 
študije; ljudsko šolo, gimnazij-licej, dopolnil-
no (komplementarno) šolo, obrtno šolo. Tem 
dijakom bi ne trebalo plačevati nikakih drugih 
stroškov glede vzdrževalnine (stanarina, pre-
hrana); zadošča, da prineso s seboj neobhod-
no potrebno perilo. — Da se sprejmejo v om-
iljeni zavod, je treba Čim najhitreje poslati s 
prilogami opremljeno prošnjo županstvu me-
sta Fano. 

Deseti brat v Gorici, Dramatični krožek 
v Gorici vprizori v soboto dne decem-
bre cb 20.30 in v nedeljo dne 2. decembra 
t. 1. ob 15.30 (cb 3.30 pop.) v Trg. domu 
znano ljudsko igro cDeseti brat», ki jo je 
dramatiziral po Jurčičevem romanu Fran 
Govekar. Dramatični krožek je nabavil za 
to igro povsem novo scenerijo in oder i 

Orkestralne točke bo 

Mali oglasi 
MLEKO od 100 do 300 litrov dnevno, se išče. 

Prejema se tudi na postaji. Mlekarna na de-
belo. Via S. Lazzaro 20, Rucker Fran 

1653 

ELAT, srebrn in papirnat denar se kupuje in 
prodaja po zmernih cenah. Menjalnica via 
Giacintc Galk'na 2, (nasproti hotela Mon-
cenisio). Telefon 31-27. Govori se slovensko. 
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HIŠA s sedmini stanovanji v bližini pokopa-
lišča, pripravna za pekarno, s pečjo za 60 
kg. kruha, se proda. Naslov v gostilni Via 
S. Maurizio 3. 1651 

VRTNARJEM prodam pri Sv. M. Magd. hišo 
z dvema stanovanjema, hlevom, 1500 klaf-
trov obdelanega vrta z nezmanjkljivo vodo. 
Pojasnila: Gostilna Via S. Maurizio 3. 

1652 
ZIMSKE SUKNJE od L 160.— naprej se do-

bijo pri šivilji Antoniji iMermolja Rieger, 
. Vsa Commerciale. Sprejemajo se naročila za 

obleke, a jour na vsakem blagu in perilu. 
Rezanje blaga za šivilje. Delo točno in za-
jamčeno. Cene zmerne. 1641 

AGENTE za Trst in Istro išče zavarovalna 
družba. Pisati na «Agricola» — Trst, via Co-
roneo 17. 1644 

EGIPTOVSKI grafolog pove karakter in uso-
do življenja. Via Zonta 5/IH, od 9—19. 

1645 
TRGOVINA jestvin, se 

litve. Pojasnila daje 
XXX Ottobre 19. 

oda takoj radi se-
onig, buffet via 

1646 
BABICA« a v torizirana, sprejema noseče. Do-

bra postrežba. Cene nizke. Govori sloven-
sko. Via Giulia 29. 1647 

SLOVENSKA družina (3 osebe), s stalno služ-
bo, išče stanovanje, (dve sobi in kuhinjo). 
Naslov pri upravnišivu. 1642 

ČEVLJARSKI POMOČNIK, priden, sposoben 
za vsako delo, se iSČe. Via Ginpastica 28. 

1640 
VDOVEC, 50 let star, z malo penzijo in stalno 

službo, s svojim stanovanjem razumem tudi 
pri kmetijstvu, želi znanja z gospodično ali 
vdovo od 40—45 let staro, z malim premo-
ženjem, v mestu ali na deželi. Ponudbe pod 
«Bodočnost» na upravnižtvo, 1643 

G. DOLLINAR Trst — Via Ugo Polonio 5 
(prej Via Bacchi) Telefon 27-81, uvoz —iz-
voz. Velika zaloga papirja za zavijanje, pi-
salnega i. t. d. papirnatih vrečic fer valčkov 
raznih velikosti lastnega izdelka. 30 

SREČA na prodaj! Še nekaj časa bom čakal, 
če ne oddam tujcu restavracijo Zorko, na 
Opčisah, kakor je bilo že javljeno pred ča-
som. 30.000 lir ostane, lahko na amortizacijo. 

1605 
«POSLOVODJ A za mešano trgovino, najmanj 

24 let star, zmožen slovenskega in italijan-
skega jezika se sprejme takoj. Plačilo po do-
govoru. Spričevala naj se predložijo do 5. 
decembra t. 1. «Občno konsumno društvo 
v Idriji.» 1637 

KROJAŠKI POMOČNIK za veliko delo se 
sprejme. Poznajelšek, krojačnica, via Car-
ducci 36. Delo se odda tudi na dom. 

1638 
BABICA, diplomirana, sprejema noseče. Naj-

večja snaga. Tajnost zajamčena. Govori slo-
vensko. Corso Garibaldi 23/1. 1506 

POSEBEN PETROLEJ 
za oflnjii&c, p t « In svaftilk«. 

tird,.BBT Trst. m \ m 2 - Telefon 24-13. 

blizu železniške postaje Store pri Celja, 
obstoječe Iz 16 johov zemlje, lepe z ope-
ko krite hiše, živinske staje In kozolca 

se proda za 150.000 Dinarjev. 
Posredovalec Je Izključen. — Pojasnil« 
daje Victor Wogg, Celje, Prešernova ul. 9,) 

Zobozdravnik 

dr. Lolz Kraigher 
specialist za Mml v ustih in na zobeh 

— sprejema — 

v Gcriri na Travnika 20 (Fiaiza dsBa Kitoma 29) 
o d 9 - 1 2 K» o d 2 .5 . (63) 

Kinematograf u Užin i 

ff 
POKVARJENA testenina za živino, se proda. 

Trgovina jestvin, via U dine 19. 1650 
POROČNA SOBA, dve omari, dve postelji, 

dve nočni omarici, umivalnik z marmorjem, 
dve stolici, miza, dve vzmeti, dve zimnici, 
samo 7 1750.— Skladišče pohištva, via Udi-
ne 25. 1649 

tehnično preuredil. 
; izvajaj orkester gor. gedbenega sindikata. 

Občni zbor goriškega fašjs. V Icrc-Ic sc bo j s o . z uprizoritvijo te igre združeni ve-
vršil občni zoor goriškega fažja, na katerem ' Kkanski stroški, upamo da b o si. občinstvo 
bG izvoljen tudi nov odbor, ki prevzame mesto znalo ceniti požrtvovalnost in trud mladih 

MLAD URADNIK, absolvent «Slovenske tr-
govske šoIe» v Trstu, s štiriletno pisarniško 
prakso, zmožen slovenskega, italijanskega 
in nemškega jezika v govoru in pisavi, iSče 
stalne službe. Cenjene ponudbe pod «Zanes-
Ijiv* na upravništvo. 1630 

dosedanjega komisarja vodstvo fašja. 
La Voce di Gorizi2. Vsled nesporazum I jen j, 

nastalih med dosedanjim glavnim urednikom 
in pred upravnim svetom goriškega lista «Vo-
ce tleli'lsonzo», je list prenehal izhajali, mesto 
Ejega je izšel nov list pod imenom d a Voce 
di Gorizias, urejeval ga bo goriški novinar 
Sofronio Pocarinj. Mesto imena «Glas Gorice=> 
fci morda dali novemu listu bolj primerno na-
zvanje, če bi ga krstili kot <^Gias vpijočega v 
puščavi^! 

Ž&lostna obletnica. K premnogim žalostnim 
obletnicam, kakor krnskih dogodkov, požigov 
-Narodnih domov i. ar„ ki jih je že in jih bo 
če praznoval slovenski narod v Italiji z boljo 
in gnjevom v duši, se je pridružila še ena: ob-
letnica obstoja -Nove dobe». Pred leiom dni 

je položila menda dvanajstorica poštenih in 
značajnih mož temeljni kamen vNovi dobi», 
stavbeni materijal seveda je prišel in prihaja 
od druged, ker drugače bi se stavba takoj 
zrušila. 

Trg. sv. Andreja. Plakati po mestu in po 
deže/i, ki pa niso nič kaj posrečeni, opozar-
jajo na bližajoče sc tržne dni in tudi na Trav-
niku že kipi delo s postavljanjem stojnic. 

Uganka, ki še ni razrešena, V torek je pre-
nočeval v gostčlru "Al Fri«Ji» angleški bankir 
Mt. Askot William. Sobarici je naroČil, da naj 
£ a zbudi zgodaj zjutraj, ker odpotuje z vlakom, 
kar je sobarica tudi *zpohil!af toda gosta že ni 
bilo več v sobi. Ker ji še ni plačal prenočnine, 
je sobarica stekla na postajo, kjer ji je tujec 
obenem s prenočnino podaril še bogato napit-
nino, Pri pospravljanju sobe, v kateri je pre-
nočeval tujec, op:.zi ped posteljo veliko šte-
vilo papirjev in tujčevo legitimacijo s fotogra-
fijo. Ti papirji pa so bili sami čeki, glaseči na 
ra?2ie svote in izplačljivi na pokazanje pri vseh 
bankah v skupnem znesku 7SJ.0C0 lir. Čeki se 
nahajajo na goriški kvesturi, ki se na vse mo-
goče načine trudi, da iziakne zagonetnega 
bankirja in da rau vrne njegove čeke, toda 
dopedaj so ostali vsi njeni trudi brezuspešni. 

Večinoma se dogaja, da ljudje iščejo denar, 
lu na je ravno nasprotno: denar išče lastnika. 

Tedensko poročilo z goriške fronte. 
Vsled nastopivšega mraza, zapadlega snega 

in deževnega vremena je vladalo ta teden na 
goriški fronti precejšnje zatišje, edinole na 
Sv. gori je prišlo do male praske. 

diletantav in se udeležilo prireditve polno-
števiino. 

Posebno opozarjamo naše okoličane na 
nedeljsko predstavo, ki je predvsem njim 
namenjena, ker se vrši dan pred običajnim 
trgom sv, Andreja, Predprodaja vstopnic 
od četrtka do sobote zvečer v Narodni 
knjigarni, Via Carducci 7. 

DAROVI 
V počesčenje spomina pok. Ivana Gorkiča, 

očeta šolskega voditelja na Opčinah daruje 
»Gospodarsko-konsumno društvo« v Bazovici 
50 lir Šolskemu društvu. 

Na svatbi g. Drejčka Preda iz Bazovice je 
nabrala gdčna Zora Obrsnel lir 200 za »Šolsko 
društvo. Srčna hvala! 

NAŠI DIJAKI STRADAJO. — SPOMI-
NJAJTE SE POVSOD IN VEDNO DI-

JAŠKE MATICE! 

p o r o č i l a . 
Trst, dne 24. novembra 1923 

Valuta na tržaškem trga. 
cgrsUe krone . . . • • • * • * • . <m 0*13 
Avstrijske krone . . « « • • • . 0.0325 0.0330 

! teškogcv«Ske krone , « . . m • 68.— 67.50 
dinarji . . • • 96.25 36 45 
leji* « • • • « * . . . • • . • • • H.— 11.50 
m e r k e * . . • » —*— — 

dolarji * . . . . « » * • « • . 23.05 23.1*) 
francoski frsfLki « . » • • • • • • 125.— 125.50 
švicarski franki • • • • • • • • 402.— 4*)6.— 
angleški funti papirnati • • • • • 100.90 101*20 

v TeUfb 
Ccsulich • • • V • • . • • • 350 
Dalmatin • • * • • • . « . . . • . . • • • • 273 
Gerolimich • * • • » . . » • • • • • • * . 1170 
Libsra Tri es ti na • • • « . . • • # • . • • • 373 
Lloyd • t • • • V .1435 
Lussino • • . « • • • • • * • • • . . • • . 560 
Martinolich • • . • * • • « . • • • . • • • . 1*0 
Ocean ia « • • V • • • « • « • • . . . • • 111 
Tripcovicfa • • . • • « • • • • • • • . • • . 297 
Ampelea • • • * • • « • 465 
C*ment Daltnatla • • . . . « • • • • . • • 402 

AMERIKANCI, OBRTNIKI pozor! Proda se 
trgovska hiša, enonadsiropna, na glavnem 
trgu v Cerknici, z vsem trgovskim inventar-
jem. V pritličju 1 kuhinja, 1 soba in trgov-
ski lokal s hletjo, v prvem nadstropju 5 sob. 
K hiši spada poslopje s tremi sobami in 
kuhinjo, mali vrt, hlev za 18 glav živine in 
in vqdovod, skladišče za nekoliko vagonov 
blaga, navaden hlev s trgovsko technico, 
šupa in skedenj z lepim vrtom. Hiši pripada 
gozdna in pašniška pravica. Pri hiši se na-
haja že vpeljana trgovina z živino. Pojasnila 
daje Ivan Zgonc, trgovec v Cerknici pri Ra-
keku, Jugoslavija. 1632 

ODDAJO se v najem ulica Tesa it. 33 obširna 
skladišča z dvoriščem in stanovanje primer-
no za vsako obrt, posebno za lesno trgo-
vino. 1633 

Danes od ure pop. naprej 
zadnje predstave krasnega dela 

Trpljenje in smrt 
Jezusa Kristusa" 

Vstopnina navadna. (641) Vstopnina navadna. 

In 637 

SPREJEMATA OD (N 3*?. 
Trst, fcrso Vlit. gas. g!?, i i e v . 

6 konjskih sli, s potrebščinami, In 

s podlago za električno razsvetljavo se 
proda po zelo nizki ceni. 

Naslov pri upravnlštvu „Edinosti-4. *»39 

Hranilnica In posojilnica v MarezRah 
registrovana zadruga z neomejeno navezo 

vabi na 

redni občni zbor 
ki se bo vršJf 

v nedeljo, dne 2. decembra 1923, ob d 
zjutraj, v prostorih g. Inocenta Grimalda4 

j 
s sledečim dnevnim redom: 

1. Poročilo načelnišfva. 
2. Poročilo nadzorništva. 
3. Poročilo o izvršeni reviziji. 
4. Odobrenje računskega zaključka za 1. 1922. 
5. Volitev načelništva. 
6. Volitev nadzorništva. 
7. Slučajnosti. 

MAREZIGE, 18. novembra 1023. 
NAĆELNIŠTVO. 

NB. Ako bi ob določeni uri no bilo prisotno za-
dostno število članov, se bo vršil glasom § S3 za-
družnih pravil občni zbor pol uro pozneje in bo 
sklepal ob vsakem Številu uav/.očih. članov. (638) 

Urtnnrjl In RRTCMCL pozor! 
Me Z3n;tici:!e gsrfllk« I 

L. 44 — kv. i. Str— it 48— » >. 120*— ,, 

TbomaSeva žlindra 16-20 . Superfosfat 15-17 % . . . 
Kalijeva so l SO % . • Apncni dušik 15-1S % _ Mešanica omc'nlh gnojil. It priprav-ljena in zelo priporočljiva za r̂ab, krompir, trle, lobaK, cvetHct itd. . „ 60— „ K lajn o apno ̂ 'otovip vCtnlia . . ,, 220- - „ 
Spinafz, SlroKOlistnata . . . „ 6-80 !i(j Radif, kranjska lrkarnr.tka, lucerna, 
pesa in vsa drû a semena najveCc haljivosti in za-jamčene čistoče uo zmernih ceti&h. 

Za vcije kolltine primerni popusti. 
Sprejemajo se prcd^elcžbc za vsakovrstno sa-dike, bllfe In cepijenke kraSkejja 2:vira. >hl]o eo-11 _ J" " trgovcu Franu Mozetiču, v Kuljah, in Koperta>i! pri 
KraScvci dohljo gcaja guojiia tn semena pri 

trgovcu Antonn Ronirtn v Kopru. 
Ponudite nam drva, egijc In drage pridelke. 

KMUSMGroa mm D. UMi h to 
Trsf, Ifo Eifftuiia 1 - ,T«L 35-75 

270.000 Lit. razpoložljivih na vknjižbo po 8%. 
Dr. Godina, Trst, Torre bianca 41. 

1634 
ODVETNIŠKA pisarna sprejme izurjeno od-

vetniško uradnico. Ponudbe pod «1500» na 
upravništvo 1629 

PLANINO ali glasovir v vsakem stanju, kupi 
uglaševaleč Andrej Pečar, Trst, Via Moiino 
a vapore 3, II. Sprejema vsa popravila in 
uglaše vanje po zmernih cenah. 6 

KRONE, srebro, zlato In platin kupujem. 
Plačam več kot drugi. Zlatarna Povh Al-
bert, Trst, via Mazzini 46. SS 

KOVAČ PURIČ v "via Media 5t. 6 izdeluje Šte-
dilnike in železne ruletes po ugodnih cenah. 
Prodaja štedilnike od L 160.— naprej. 

(59) 
ZALOGA pristnega, vipavskega vina, na de-

belo in za družine, po zmernih cenah. Via 
Tesa 47. 1577 

DELIKATESNA trgovina v Ljubljani, z vino-
točem, obstoječa 2e 16 let« se proda pod 
ugodnimi pogoji kupcu enonadstropne vile. 
Naslov pri upravnistvu. 1600 

KROJAŠKI POMOČNIK, boljša moč, išče 
stalno službo. Plača po dogovoru. Gre tudi 
na deželo. Cenjene ponudbe pod «Boljša 
moč» na upravništvo. 1615 

ŽAĐNICE, ključavnice, ključi, mizarske klopi, 
obliči, pile, žeblji, vijaki itd. Zaloga Želez-
nine, Via Filzi 17. 1627 

P O D L I S T E K 
Ljudmila Pivkova: 

(42) 

«Maio bom govorila z vami, afco dovolite, 
da izkusim, če še znam. Toda vem, da ne 
znam več. Čežki sem govorila vselej samo s 
kuharicami.* 

•Saj govorite docela dobro,» ji zatrjujem. 
« Videti je, da ste bili v mladih letin na češkem 
in to se ne zataji.» 

Sicer mi je pa odurna in moram se prema-
govati v njeni bližini. Čakam, da mi začne 
pripovedovati o svojem procesu, toda ničesar 
ne pravi o njem, temveč brblja o stvareh, do 
katerih mi ni. Madžarka in Herraa sedita 
skupaj, zabavata se in gledata na naju z boka. 
Baronici pričenjam nemški odgovarjati, da bi 
oni dve ne mislili, da si pleteva zvezo proti 
njima. Baronica pa prihaja v zaupni ton in mi 
svetuje, naj tukaj nikomur, prav nikomur ne 

'verjamem. Vse, kar se tukaj govori, je laž in 
z nikomur se ne pogovarjajte. 

Ko pregledujem in pospravljam svoje reči, 
gledajo vse na mojo zalogo jestvin in priče-
njajo razgovor o prehrani v Pragi, Morebiti 
imajo skomine poizkusiti mojega kruha, ki ga 
vidijo tri kolačke? 

• Ali hočete poizkusiti praškega kruha?» 
«Da, prosim!« 

Herma se je Trgla nanj in v trenotku je 
snedla svoj delež. Kdaj ga je snedla Madžarka. 
,niseni niti opazila, baronica je pa kritiko-
•ala. 

«Tukajšnji kruh je boljši, videli boste.« 
««Veseli mi, kajti kruh je v Pragi istinito 

neokusen.» 
3. Red. v -

Radovedeost mojih sostanovalk v celici 154 
je vglavnih točkah potolažena in sedaj se 
pretegujejo vsaka po svojem odriču, kakor so 
vajene. Ležanje je sicer prepovedano, toda po 
domaČem redu jrm je znano, kdaj počivajo 
paznice same in kdaj se je bati presene-
čenja. 

croložite se tudi vi,» mi prigovarja Mad-
žarka, «saj ste trudni.'» 

Utrujena sem zares. Posledice prečute noči 
in potovanja čutim po vsem telesu. Odrič 

»d oknom je nezaseden. Redke lesene late 
ez slamnjače so moje ležišče. Zavijam se v 

svoj plašč, z drugim plaščem se pokrivam, 
toda takega ležišča nisem vajena. Trdo je in 
naj se obračam na levo ali na desno stran, 
povsod me tlačijo deske. Sedč mi je še naj-
udobneje, dasiravno me zebe. 

Sostanovalke molče In spe. Misli mi uhajajo 
k sestri in očetu, kje sta neki, na mater, ki 
menda ae ve o naši selitvi na Dunaj. — Tu 
na Dunaju imamo dobrega prijatelja, trgovca 
Chmelika, ki bo brez dvoma v skrbeh, Čira 
zve, da smo zaprti v njegovi bližin). 

C 

Vstajam in hodim po sobi, da se ogrejemC. 
Na mizi leže karte, domač izdelek, toda 

jako lep. Napravila jih je baje «Fran Baro-
nin=>. Poizkušam si zlagati pa ci j en so in karte 
mi dobro kažejo. 

Madžarka se zabava s kartami večino dne, 
polaga sebi in vsem in tudi meni jih je raz-
kladala kar prvi das. Z zanimanjem zasledu-
jemo njeno delo, ker pozna več načinov raz-
laganja. Tudi baronica si kolaga. po dvakrat 
in trikrat na dan karte, ki so nam prava do-
brota. 

«Ali imate poročila od svojega moža?» me 
vprašuje nenadoma Madžarka s svojega 
odra. ; 

«V zadnji dobi nimam.» 
sZdi se mi, da sem čitala nekaj. Bil je tukaj 

košček strganega časopisa in Čitala sem, da 
so nekje na tirolski fronti obesili več ofi-
cirjev — zaradi iadajstva, ki so ga odkrili,* 

Poslušam in ne umevam, kaj pravi. In jedva 
sem se zavedla, kaj mi je hotela povedati, mi 
je predstava že izginila. Ne, ne, to ni- možno 1 
To ni usoda mojega moža. Nimam vere v člo-
veško pravičnost, toda vesoljstvo pozna pra-
vico in po tej pravici sem prepričana, da on 

' i je imel vselej dobro 
dušo in visoke ideale. Moja vera je tako ne-
ni končal tako, on, ki je 

omajna, da se me 'popolnoma nič ne dotika 
Madžarkina opazka, da je čitala med imeni 
obešenih oficirjev ime, ki je bilo mojemu po-
dobno. 

O I U S E P P E S P E C H A R 
TRST Via S.Caterina št. 7 (vogal Via Mazzini) TRST 
naznanja cenjenim odjemalcem, da je prejel veliko iz-
bero tu- in inozemskega blaga za moške in ženske 

obleke po konkurenčnih cenah 
Specijaliteta: ANGLEŠKO IN ČEŠKO BLAGO 
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B Cfiveur St« 9 naznanja tem potom slav. občinstvu, dn je 
zastopstvo najboljših In svetev. Šivalnih strojev „ P P f i F T " . 
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Sc toplo priporoča EL&JA ČUK, sodni izvcdenec Piazza Cavour 9. 
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L j u b l j a n s k 
Podružnica v Trstu. 

uossi um m m m n ^ m 38 ottours 11 
Izvršuje vse ban€ne posle« 

Kupuje in prodaja raznovrstne tuje valute. — Prodaja in kupuje 
Dinaije. — Izvršuje nakazila Dinarjev v Jugoslavijo. 

Sprejema Dinarje na obrestovanje po dogovoru. 

Vloge na knjižice v Lirah obrestuje 
p ® 3 3L» °lo n e t t o 

Vloge na tekoče račune po 41(20j0 
V a s s n e v l o g e obres tu j e n a j u g o d n e j š e p o d o g o v o r u . 

Glavni sedež banke: LJUBLJANA. 
Podružnice: Brežice, Celje, Črnomelj, Gorica, Kranj, Maribor, Metfcović 

Novisad, Ptuj, Sarajevo, Split 
DelnISka glavnica Dinarjev 25,000.000.— 

R e z e r v o : Dinarjev 20,000.000.— 
TeL št 5-18, 22-98. Uraduje od 9 do 12V, in od 147t do 16u 



Loterijske Številke 
izžrebane dne 24. novembra 1923. 

Pari 87 13 42 45 20 
Firence 66 89 50 21 2 
Mi!ano 11 60 3 6 62 
Napo!« 59 11 61 2 6 ' 
Palermo 40 38 49 20 30 
Roma 73 85 59 41 12 
Torino 66 34 60 70 87 
Venezia 82 42 13 16 18 

i n i i i u u ; ^ 

Gospodarski pregled 
Eno leto fašistovske vlade je dalo itali-

janskemu tisku povod, da je položil račun 
o vladnih uspehih tekom tega časa. Na-
ravno je, da je presojanje z raznih stran-
karskih stališč zelo različno, toda nepri-
stranski poročevalec ne more zatajiti 
dejstva, da so se obljube, ki so jih dali 
strankini voditelji pred in ob nastopu 
i'isds, uresničile le v majhni meri. Nepri-
stranski poročevalec pa mora tudi priznati, 
ia ni mogoče tako obširnega preosnov-
nega načrta izvesti tekom enega leta. 
Priznati mora tudi. da je imela fašistovska 
finančna politika goiove zunanje uspehe. 
Čeravno ni bilo mogoče tečaja lire zboij-
šati tako, kot je prerokoval Mussolini, je 
na drugi strani brezdvomno smatrali za 
uspeh, da so državni papirji, ki so sicer 
pričeli rasti že pred pohodom na Rim, 
ohranili svojo tendenco k dviganju. Tako 
kažejo 5-odstolni konsolidati, ki so padli 
za časa zasedbe po delavcih na 70 in si 
za časa fašistovske revolucije opomogli 
na 81, dvignili sedaj na 89, v zadnjem času 
ponovno tendenco navzgor. 

Temu nasproti pa se ne sme tajiti, da 
so se splošna pričakovanja glede sanacije 
italijanskega proračuna z obsežnimi pri-
hranki, izjalovila. Finančni minister De 
Štefani si je pridobil s tem, da je skušal 
spraviti državno knjigovodstvo v red, ve-
like zasluge, ker si sedaj ustvari lahko 
tudi lajik o stanju državnih financ nekako 
sliko. Mesečna poročila o proračunskem 
stanju pomenijo v tem pogledu priznanja 
vreden napredek. Dosedaj je izšel toza-
devni pregled samo še za čas po 30. sep-
tembra. Pregled kaže sorazmerno ugodni 
razvoj dohodkov tekom prvih treh me-
secev tekočega proračunskega leta, če-
ravno ne v toliki meri kot v prejšnjih fi-
nančnih letih. Efektivni državni dohodki 
co znašali v finančnem letu 1919- 1920 i5 
milijard lir, v finančnem letu 1920 - 1921 
18 milijard in v fin. letu 1921-1922 19 
milijard lir, V tekočem proračunskem 
letu moramo računati z zmanjšanjem, ki 
je zaenkrat preračunjeno na 1 milijardo. 
Vlada ni dosedaj napravila velikopotezne-
ga in določno zaokroženega davčnega na-
črta, ki bi v sedanjem trenutku nestano-
vitnosti svetovnega gospodarstva in de-
narne vrednosti, niti ne bi bil primeran. 
Na vsak način pa je vprašanje, dali so 
bile nekatere dalekosežne odredbe z ozi-
rom na sedanje proračunsko stanje na 
mestu; tako n, pr. popolna odprava dol-
žnosti spremembe papirjev, glasečih se na 
prinositelja v poimenske papirje, ki ni bila 
dovolj izpopolnjena z ukrepi proti begu 
pred obdačenjem, kakor tudi popolna od-
prava zapuščinskega davka pri dedovanju 
po sorodnikih. Odlični italijanski finančni 
politiki so že pred leti predlagali znižanje 
zapuščinskega davka, vendar pa se ne 
morejo strinjati z najskrajnejšimi ukrepi 
\ lađe. 

Tudi kar se tiče izdatkov zasluži pro-
račun nekaj pozornosti. Iz vladnih objav 
je brezdvomno razvidno, da ni možno to-
liko prihraniti, kot so želeli vodilni dr-
žavniki še pred enim letom. Predložena 
bilanca za prve tri mesece kaže, da je bilo 
od 12.5 milijard lir predvidenih izdatkov 
za ta čas, izdanih že 10.4 milijarde, tako 
da ima vlada do konca leta na razpolago 
samo še 2,1 milijarde, iorej svoto, ki bo 
brezpogojno prekoračena, čeravno je treba 
upoštevati, da so bili nekateri redni in 
sta?ni izdatki izdani v predvideni višini 
za celo leto že v prvem trimestru. Do-
zdeva pa se, da so nekateri izdatki, po -
r-ebno vojaške narave, daleč prekoračili 
predvideno svoto. 

K najvažnejšim .programatičnim točkam 
fašizma je prištevati razdržavljenje. Brez-
dvomno je, da se tako dalekosežen načrt 
ne da izvesti tekom enega leta, toda v 
nekaterih ozirih se vlada ni držala svo-
jega programa, kot n. pr. pri udeležbi dr-
žave pri železnih rudnikih Cogne, kakor 
tudi pri pridobitvi delnic Reške petro-
lejske čistilnice od strani države. Tudi 
razširjenje delokroga državne zavaroval-
nice kaže, da se ni vlada strogo držala 
svojega programa. 

Kar se tiče trgovsko-političnih odnoša-
jev, ima večji pomen sklenitev italijansko-
šparuke trgovinske pogodbe. Trgovsko -
politični odnošaji obeh «latinskih sestrskih 
narodov® niso bili dosedaj najboljši. 
Sporno jabolko je tvoril predvsem uvoz 
španskih vin v Italijo, ki je bil radi soraz-
merno velikega vpliva italijanskih vino-
gradnikov na italijansko politiko popol-
noma prepovedan. Sedaj pa je prišlo do 
sporazuma na sledeči podlagi: Italija do-
pušča uvoz določenega kontingenta špan-
skih vin, pri čemur pa se bodo, kakor je 
bilo objavljeno, uporabile visoke postavke 
italijanske generalne carinske tarife. Na 
drugi strani pa se ne sme italijanski pri-
delek pri uvozu v Španijo obremeniti bolj 
nego dosedaj s posebnimi carinskimi do-
klao.ami k tarifam španske carinske tarife, 
marveč naj več ali manj uživa iste ugod-
nosti, kot francosko blago, ne b o pa de-
ležen prednosti, ki jih uživa v Španiji an-
gleško blago. V očigled dejstvu, da španski 
blagovni uvoz vedno bolj narašča in se 
je v zadnjih treh letih zvišal na 300 mili-
jonov pese t, ne moremo sedaj sklenjeni 
{jogodbi odrekati gotovega pomena za ita-

ijansko trgovino, posebno ker prevladuje 
sološno mnenje, da bi se lahko sedanji 
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se rabi v najmanjši množini in daje, vsled 
izbornih snovi, iz katerih sestaja, čevljem bli- § j 
ščečo svetlost Kdor ga rabi, prihrani mnogo. 1 
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lisloga L H M P E Č U 
Postavlja na dom po zmernih cenah. 
Zastopstvo: Križe Maks, Mm trpina žilszniK 

še precej pičli izvoz industrijskih pro-
duktov v Španijo, znatno zvišal. Španija 
pošilja v zadnjem času v Italijo poleg su-
rovin: ovčje volne, kož in svinca tudi in-
dustrijsko blago, kakor na pol izdelane; 
kovinske produkte. 

Splošno je znano dejstvo, da ne pri-
naša preobila žetev mnogo koristi, mar-; , . . . . . . _ ^ > . . — 
več često povzroči krize. T o se je deloma i d e b c l ° » « u H n « V l f l CURKOM S , na 
pokazalo pri letošnji italijanski trgatvi, ki " - — - — 
po zanesljivih podatkih baje presega 70 

Vipavsko, istrski refošk in kraški teran 

drobno in za družine V i a O i u i U l l i 3 2 . 
Telefon 19-80. 

Priporoča se lastnik 
(6S4) » . i T R A M C A B . 

milijonov hektolitrov, medtem k o je zna-
šala v pretečenem letu komaj 35 milijo-
nov hektolitrov. Posledica se je pokazala 
pri znižanju cen namiznemu vinu, kar pa! 
pride za konsumente v poštev le v manjši 
meri. Cena 9-odstotnemu vinu ie padla n. 
pr. na 50 lir za hektoliter. Konsument 
pa plača zanj kljub temu 90 lir, ker je j 
državni in občinski davek v Italiji izredno 
visok. Ti visoki davki in doklade so do-
vedli do omejitve konzurna v Italiji sami, 
v inozemstvu pa ovira uvoz abstinenca 
v severnih deželah Evrope in v Zedinjenih 
državah Amerike. Ker poleg tega itali-
janska vina v inozemstvu ie težko tekmu-
jejo s španskimi in francoskimi vini, je 

skoraj izključno na domači trg, ki pa na- i lila XXX ottoBre 15 M Caserms) 
ravno ne zmore tako velike produkcije; 
kot jo izkazuje letošnje leto. Vinograd- ' fcjgf DOjđett VSC 09 BftfBilJill CSOflil« 
niki so za odpravo državnega davka, ki 
pa bo zelo težko dovojlena. Verjetno pa je, 
da bo država vplivala na bistveno znižanje 
občinskih doklad. 

O B I Š Č I T E 

ll 
m potrebščin za M n r j e 

MRRC0VICH 

Ponudbe: M, GradSar, Trst, Sv. Ivan 519. 

ŠIRITE „EDINOST #i 

iC^jlž@¥8iosf In ume inos l 
Sest mešanih in moških zborov zložil Ven- ^ v Ljubljani, Udmat, B o h e 

iunni. Zopet nov delavec na kulturnem polju i » vrst* 
iz onega stanu, ki nam je dal Že toliko vrlih.! nceve Ulice SL 9 i z fcdna&o vreaao niso 
za naš duševni napredek zaslužnih mož, da si ali posestvom • Trstu, Operne, v Uorsci, 
brez njih ne moremo predstavljati narodnega Opatiji, Reki, ^ Postojni, IL Bistrici, Se-
življenja v Jul. Krajini. G. Venturini, učitelj žaaL — Pri hiši se nahajajo Se draga p o -
v Trstu, je poklonil narodu šestero pesmi za slopja L S. Mala pritlična hiša s tremi m l -
mešani, oziroma moški zbor. ! lisni stanovanji, lep modem hlev za tri 

Pesmi, prvorojenčki g. skladatelja, so mehko' koefe, velika lopa za vozove in shrambo« 
zasanjani, ki jih ziblje vseskozi snivajoča slad- sadni in zelenfadni vrtf vse ograjeno 
ka melodija. O, kako bi se oplemenili ti prvo- j skupna parcela. 
g o h a r m o S j J r V ^ S h c ^ v n ^ b i ^ e okre- j Posestvo se lahko ogleda na Kcu mesta, 
pile z bujnim življenjem. Prva pesem Dekli-
ca in punčka» na besede K. široka nadkrilju-
je po vsebini in slogu vse ostale in daje poro-
štvo za višje polete g. skladatelja. V tej pesmi 
se doživljaj izrazito in resnično predstavlja v 
nepotvorjeni obliki tako, da celo ponavljanje 
ene in iste periode v neizpremenjeni obliki 
(druga perioda %), dasi je tako ponavljanje 
o vrženo z est etičnega stališča, vendar ne moti | 
in ne dolgočasi. Med ostalimi petimi zbori | 
prednjači »Poslednja noč» po svojem navdihu j 
in po izpeljavi, le da se v njej, kakor tudi v i 
ostalih pesmih oglaša stara struna melodije. V | 
pesmi cOblaka» povzroča nekoliko monotoni- ! 
je vedno ponavljajoča se ena in ista ritmična ' 
oblika. Na splošno uvidevamo iz predstojećih j 
pesmi, da se veselo-naivni značaj v tvorenju ; 

skladatelja bolj uveljavlja, nego resni. Tako i 
resna «Kam» daleč zaostaja za drugimi. 

Par tiskovnih pogreško v hi'dve ortegrafični • 
napaki v »Poslednja noč» v 18. in 24. taktu, j 
kjer naj se čita as mesto gis, si lahko popravi 
vsak pevovodja. 

G. skladatelj je vzel svoje prvence pogumno 
iz miznice. Prav je storil, da ni posnemal one-
ga, ki drži svoje tvorbe v temini predala. 

Skladbe priporočamo našim pevskim zbo-
rom. Na prodaj so v slovenskih knjigarnah v 
Trstu in Gorici. Viktor Šonc. 

prvovrstnih domačih in inozemskih 
tvrdk prodaja po konkurenčnih 

cenah 

T O F F O L I I C § 
Trsi - Vsa Maiolica 17 - Trst 

T e l e f o n 3 6 - 9 2 , (624) 

N a j v i š j e c e n e p l a č u j e m z a 
v 

k u n , sla&ic. 

d i h u r j e v , v i d e r , 
j a z b e c s v , m a ? k , v e -
v e r i c , k r t o v , dSvjiSt 
i n d o m a č i h s a j c a v . 

D . U f I N D S P A C 
T r s t , Vsa tesare B a t t i s l i š L 1 0 

H. n a d s L , v r a t a I S 
Sprejemajo se pošiljatve po pošti. 

v T n 3 u 
re»istrovani* zadr. z neomejeaim jamstvom 
tfto Pfsr Leigi fia M e s i r b n 4, prltllfle 

35 

0 
Večje vloge, vezane na odpoved po 

dogovoru. 
Sprejema tudi vloge na tekoči račun 

S S r V Đ S I 3 & 1 J 3 H " f f i S 
ter jih obrestuje pod najboljšimi pogoji. 

Trgovcem otvarja tekoče čekovne račune 
Posoja hranilne pušice na dom. 

Daje posojila na poroštvo, rastavo 
vrednostnih papirjev ali dragocenosti. 

Uradne ure od 8—13. 
hStfift Mlnifal RSFSB it illtm. IBI. 15-04. 

s 

i H r Josip Kerftv&ni 
OOBICA - stolni M SIN. 9 (fissns) - GORICA 

• mehanik, 
puškar ia 
trgovec 

se priporočam slamama občinstva za nakup najboljfiih šivalnih strojev Original Mundlos nem. 
ških to varen, katere jamčim za t^obo 25 let. — BrazpUifin ponk v uiuetcem vezenja, krpanja 
ia šivanja. — Imam v zalogi tadi najbo$5a dvokolesa znamke Columbia ameriških tovaren. 

za katere jamčim 2 leti, ter V3e dele sj^dajo6e v mehanično in poakarsko stroko. (56) 

- ~ - o«iair»K« In popravljahiKa, Gorio, Stolni trg $?©¥• 3 t—» 

R n t o n i o C e r n e c a 
— L I V A R N I C A ž e l e z a i n k o v i n . — 
V skladišču Vi« Eonco Toti št. 4f tel. 438 

vedno • zalogi: 
Plošče x« štedilnike, raž nji in pečice« zaklop-
nice u lijake, bronasti drogi, • podfrednjaki 

in medeni dro^ za uvese . 
Soreieanio se vsakovrstna naročila. 

U s t a n o v l j e n a l e t « 1 9 0 5 . 
OelnBka g t a v n k a U t . l 5 . 0 0 0 ^ > 0 0 - ~ p e p o f ^ o m a v p l a č a n a . 

Olavnl s e d e f s T r s t , V i a s. H t c o t o 9 ( L a s t n a p a l a i a ^ . — P d d r u i n k i s A B S A Z S ^ , Z f l R f l . 
C Q 

• 
a a a a a a a o a a a a a a a a a o o a a o a a a • • a o a a a o a o a a a a a a a a a a D a a 

O l a i š u i e v s a k o t r g o v s k o o p e r 
z J u g o s i a v i i ® 

p o t o m saveznoga z a v o d a 

Osjs 

Jadranska Banka v Brnom adu 
Ljubljani In Zagrebu 

I n n|enU» p o d r u ž n i c v s l a v n i h m e s E i h J u g o s l a v i j e . 
Ink asi s f sk iov i « ratunov. Informacij«. Kupuje in predaja dlnsr|« 
ki d r u f s o p s r s c i l s p o najuf lodncj i lh pokol ih . 
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